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Havran.
Sfiahum zapadlá hóra 
Je brilliantov pina,
Kod tájiiym blcskoni svojim 
Zajasá nad non lúna.
Miahom zapadlá hóra 
Príserami sa plní,
Kod nohom o pol növi 
Chmúrivy mrak sa vlni.
A ja som tmavou nocou
V sűahovcj hőre zblúdil, 
lakó liládon'' vlva 
Maninou som sa lúdil:
Tu sa sveticlko v diali 
lllyslo, jak hviczda zlatá — 
Ja za nim — az predo mnou 
Stála nizunká chata;
Vzky oblöcik v steno,
Vezeti sa svetlo tiská,
Vezeti som nzrel devu 
S kuzelom u ohniska.
Priadla belünkön rukon,
Yrkov jej k zemi sialial.
7. velkyvh uhlistych ocu 
Vásnivy piámon slahal.
V kútc spatnany starec 
Vazbou shrbeny, smútil,
Vasom lilboko vzdychol,
Vasom hlavou pokrútil.
Adi lieda! óim viac vzdychal, 
Tym viac sa deva smiala,
Tym viac úzasná radosi
V uhlistych ociach sjilála.
A li boda I silóm a mdlobou 
Kod sklonil starec hlavu, 
Trliala hu za vlasy 
1 bra'lu ligotavú. 
hua vretcnom ostryni 
Vi-tehé mu pivhá ovi,
I 'Ívű zauöti pieseii, 
hivő sa izbou ztoöí,
A zas kolovrat vrcí,
Nővé on vüzhy siiujo: 
l nőh pradleny psisko 
ubrovsky vylihuje ■—
Ku zvukti kcdmruta 
Starra kvíleuic zneje — 
Violin' pus puhodliie 
I kozubu sa hreje —
I tkálom plamenistym 
N omo na devu skúli,
Vrriav konritó znby 
Papula dosno spúli —
Ja veíkym uzasnutíiii 
>otva popadám decim —
Tu havran uhlociernv

Sadne na ehaty strevhu,
A ku nme zakrákorá:
„Tu \iilís puklié veri,
„V kmcfovi: r la stay liánul 
..A cierny bind u poci: 
„Zrada sa volá joliu 
-Uprinmá spolocnica,
,,Má utesené ovi 
„A müdosladké líra —
..Véül. kraky, kraky. kraky! 
„Na juh írnia práca volá,
„ Pozor, nie kazdy dovo 
„[Vkelnej lej odolál 
Schytil sa dobni havran,
Kas siiahu z krovu strhol,
Vo nme krv zaihrala,
Zas som sa k okim vrhol — 
Jakás’ pekelná túlia 
Zvírila so mnou vele: 
lioj musím pocelovaf 
l’erny tej dcvy vrelé;
Hoj musím na Inaid búrnu 
Vinúí to latiné telő,
Vo by aj so mnou rovuo 
I)o pokla zaletelo;
Huj, musím z biízka, z hlízka 
l’ozrcf v tie íiernc zraky,
Vo z nívli aj hrozif budu 
Pekla zűrivé niraky . . .
— V tom zasumia mi dusou 
Havrana dobré sióvá,
Kozvaha v rujné srdee 
Navrálila sa z nova:
Vderím páston v oldok.
1 zhasiie svetlo smaliom, 
Vielior zareve boron,
V tvár nnia zasype stiahom, 
Vliata v obrovskú vysu 
Vyimc sa a zatovi,
Tam staree, pcs i chyza 
1 tie nhlisté ovi — — 
huni siiaiiová bora,
Ima sa k západu chyli:
ISoze fa zelinaj, zclmaj! 
l’y havran vieruokríly!

Síiahom zapadlá bora 
Príserami sa plní,
Ived nebom o pol növi 
Vhmúrivv mrak sa vlní;
Tz ju viac nenavstívini.
Len kod ju lúna zjasní 
IJudem brillanty shieraf 
Prc rod mőj carokrásny.

Vajansky.
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Orol selejsky.
Historická p ovesf. 

(Pokracovanio.)

III.

A kto bol ton Orol Selejsky ? — 
Bulharsko je prírodou najlepsie okráslenou 

zemou slovanskou; Bulharsko so svojim do 
neba siahajúcim, vccnym snahom pokrytym 
Balkánom, i so zelenymi bohatoplodnymi rovi- 
nami, so svojirni voiiavvmi ruzarni vysadcnymi 
úbociami; s vclicestvennym Dunajom, nepo- 
kojnou Maricou, a mnohvmi jinymi bystrymi 
riekami jc najkrajsou zemou slovanskou. Po- 
zrite na blazcnstvo podnebia, alebo na plod- 
nosf pódy, na rőznosf pojedinnych prediclov, 
alebo na polohu celej krajiny, na pövabnost 
striebornymi riekami popretkávanycb rovin, 
a na velicenstvo velkolepych, plodnymi doli­
nami popretinanych vrcliov; na vznesenosf 
prírody, ktorú stavia na odiv, alebo bohat- 
stvo, ktoré ukryva vo vmitornosfach svojich, 
a vzdy a vo vsetkom uvidite, ze je Bulharsko 
raj slovansky. Ved’ tu vsetko jest, co dusa 
a srdce cloveka len ziadaf mőze, snail i ho- 
riicosf, lad i teplice, zlato i zito, hory i do- 
liny, roviny i briezky, rieky i potoky, more 
i pevnina, tenmé borovice í zclené pomarance, 
vecná zima i vecnc leto, vsetko to dostáva 
sa za podicl Bulharsku. A predsa nemozno, 
ncuiozno povedaf o jeho obyvatelstve, ze je 
sfastné. Lebo co osozí cloveku plodná niva, 
bohatstvo prírody, vsctky okrasy zeme, jcstli 
je on len zemedelcom a sluhom cudzinca? 
S padom cárstva bulharskvho zapadlo i sfastie 
Bulharov. Zanikla svoboda, nastúpilo otroctvo, 
a to fazké, nesnesitelné otroctvo. Pravda 
má pcvec bulliarsky, takto stav svojej vlasti 
opevujúci:

..V colom svcte svicti zora,
Ivói Balkána nicto rúna,

V strcd bolastnych slzi mora 
II on', bori Túta ran a.

Ktorú rabstvo zatina!

lba_ hory od Balkána
Tazkvm blasom smútku lmcia,

Kde svobody nielo stana,
Lon rcfazy rabslva zvucia,

Ktoré viazii krcsfana !"

A ten to kraj, na k torom lezi pozehnanie 
Bozie, lez ktory stoná v fazkom jarme ]io- 
roby, a miesto rája stal sa pod ukrutnym 
panstvom osmanstva kliatbou svojho obyva- 
teistva, bol koliskou a rodisfom násho junáka 
Orla Selejského!

Marko Bocár narodil sa v bulharskom 
mcstecku Vodnici, v casiech, ked v nesfast- 
nom Bulharsku ziiril a vztekal sa zlopovestny 
poturccncc Osman Pasvan Oglu, divy vodca 
divych ako on kirdzalich, neznajúcich ani 
práva, ani cti, ani ludskosti, a hovejúc jcdine 
a vylacne svojím vásnam a náruzivostiam. 
májúéi najviicsie zalúbenic v prenasledovaní, 
mucení a vrazdení kresíanov. Nie len muzovia, 
a le ani starci, zeny, ba ani deti v kolíske ne- 
boli jistí prcd besnym vztekom a divou ukrut- 
nostou, a menovite cost pannicn a zien bola 
neprestajnc ohrozovaná.

Divoká ukrutnost a besnota menő van éh o 
poturcenca a jeho pomocníkov, na spúsob 

i dravej zveri po krvi baziacich krvolakov, zo- 
budila Bulharov z tazkého, viacej století 
trvavsieho sna. Jich pokojamilovnosí nebola 
v stave zniest a zirpet tie neresti, ktoré na 
ni eh uvalil Osman Pasvan Oglu. V zástupoch 
utekali do lesov a úkrytov Balkána, a tani 
sriadóvali sa co hajdúsi vo vznesenom smysle, 
t. j.ako zaprisahaní nepriatclia svojích utlaco- 
vatelov, povstali, sriadili sa v caty, aby po- 
mstili nevinne preliatu krev svojích padlych 
bratov, cest zhanobenych zien a scsticr, a 
o pomstu do neba volajúcn krev nevinnych 
detí. S túzbou po pomste spojovali nádej 
súcasného vysvobodenia draliej svojej vlasti. 
Ale námahy tieto nemaly priaznivého vy- 
sledku. Nemali vytecnej hlavy, ktorá by sa 
bola postavila na celo pohybu, nemali krop- 
kého, junáckeho vodcu. Marko Bocár bol 
vtedy este len deckom. A tak málo po málu 
podarilo sa Osmanovi prevládaf a to tym 
íahsic a snadnejsic hajdúchov, ze nebolo 
medzi nimi jednoty a svovnosti, a ze ani sú- 
strednení, ale v malych catácb sem i tam 
]io lesoch a vrcbocb roztrafení Imii. Konecne,
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keif 8 velkym zápalom a horúcou túzbou po j 
pomste dido pohybu zapocavsí hajdúsi videli, j 
ze na seba samych poncchaní nemőzu odolaf i 
turcckej presile v Bulharsku, urobili, co je-j 
dine urobif mohli, abv aspon hole zivoty za- 
rhovali a nopadli do nik krvolakov osman- 
skycli. vysfahovali sa do Macedonie a Al- 
bánie: s nimi i ostatok tej zmuzilosti, ktorá 
následkom tureckych útiskov zjavila sa v bul-; 
hars kom národe. A ta presidlila sa i rodina 
Bocárov, a s touto i mlady Marko Bocár.

Ale ani tarn nekvitly pre nich ruze, a to, 
p-eil cím utekali z Bulharska, nasli i v novej 
vlasti, a to ásnád este krutejsie a Iútejsic. 
V tej dobé zil ten svetochyrny a strasny 
krvolak Ali basa janinsky, ktory zo vsetkych 
síi zasadzoval sa a nástojil na tom, aby pod- 
manil célú Albánin pod svoju zeleznii, milosti 
a setrnosti neznajúcu palieu, a ponevác tomuto 
jeho zámeru najviac protivili sa slavni Su- 
lio'i, inedzi ktorvmi usadila sa bola rodina 
Bncárov. tody colon svojon silou a so vsetkym 
svojíni vojskom ta sa obrátil, aby opanoval 
jicli hlavné mcstecko Suli, ktoré ako velitel 
obranoval Markov otcc Krsto. Dlho a dlho 
vsotky Ali basove nápady a útoky odrazaly 
sa od ocelovych prs suliotskych jnnákov, a 
nejedon Túrok tain nasiel veasny hrob, kde 
bn najmenej cakal, acprávc uz dobre znali 
jonáctvo Suliotov. —

Ali basa vidiac, ze proti takym junákom, 
aki pod nácelníctvom Krsta Botára obrano­
val i svoje rodnv mesto Suli, násilím nicoho 
nvxykoná, pouzil inych, a zial Bolin lepsi 
vvslodok pojistivsich mu prostriedkov. Zradou, 
p. niazmi, klamom j>rinútil naposledy Ali Su- 
liotov, ze mu oddajú mesto Suli pod vy- 
minkou, ze jim pojistí a zabezpecí svobodné 
presídlenio. A tak dostala sa hlavná basta 
volnvcb, ziadneho cudzého pána neuznávavsích 
Suliotov do rák ukrutníka tureckého, a s tym 
rozptylil sa sirym svetom hrdinstvom a ju- 
náctvom vyznamenavsi sa kmen, ktory trebars 
m ily a nepatrny co do poctu, za mnohé a 
mnohé roky a veky vifazne vzdoroval vsetkym 
proti joho svobode a ncodvislosti namorenym 
út okom a likladom vrahov svojich muzul- 
mavskveh.

Krsto Bocár, hrdinsky obranca mosta Suli, 
na konci roku 1803 i so svojou celou rodinou 
sfastne prisicl do námorncho albánskoho mosta 
Pargu, aby tarn osadil sa. Ale mlady syn jeho 
Marko nemal tam pokoja a strvania. Nechccl 
dalej zif pod tureckym panstvom. Osklivilo 
sa mu byt i na dalej poddanym toho, ktorého 
z najhlbsieho presvedeenia nenávidcl, a proti 
ktorému jeho mladé junáckc srdee zahorelo 
neuhasitelnou túzbou po pomste. Presiel 
tedy z Pargu na jonické ostrovy.

Marko mlady, celkom mlady bol, ale uz 
bilo v horn muzské srdee, a uz v tejto dobe 
uzavrel v druzstve jinych Suliotov, mesto 
Suli, svoju druhii, milii, bo nezávislú a svo- 
bodnii domovinu vyrvaf a vydobyf z rúk tu­
reckych a navrátif jej opiif predoshi volnosf. 
Lenze Ali basa vtedy bol velmi silny, silnejsi 
nez zeby mu bola mohla vzdorovaf hrstka 
co jak junáckych hrdinov.

Nahliadol to i Marko, ze na teraz úmysel 
svoj previest a uskutocnif nemőze, odlozil ho 
tedy na lepsie easy. Ale predsa nechccl v nc- 
cinnosti trávif dui junáckej mladosti, i dal 
sa zapisaf do francúzskeho vojska a stal sa 
bojovnikom v armáde Napoleona I., ktorého 
menovite národy Vychodu povazovali za vy- 
volenca nebies, poslaného k osvobodeniu 
v jarme ncvolnictva upejúcich národov.

Némámé jim to za zle, ved tak, ako oni, 
zmylili sa i jini v tomto neobycajnom zjavc 
svetodejstva.

No nie dlho pozdejsie otvorilo sa síroké 
pole Markovi, na ktorom dokazoval svoje 
bezpríkladné junáctvo a na ktorom zal za- 

j slúzenú úctu a slávu.
Ali basa premolníc Suliotov, zacal vzdoro- 

vat i padisahovi, nechcejúc sa nijako pokorit 
!jeho rozkazom. A kod sultán nijakym spő- 
soboin neznal zlomit vzdorovitosf Ali basovu 
a ho k povinnej poslusnosti prinútit, r. 1820 
pozval vsctku kresfanskú ráju proti odboj- 
nému Ali basovi, aby pomocou tejto, u ktorej 
bol vo velkej nenávisti pre svoje ukrutnosti, 
znicit rnohol.

Vyzvanie sultánovo rád uposluclmul i Marko 
Bocár a vrátil sa do Albánie, aby tam shro- 
mazdil roztratenych po liorách súdruhov svo­
jich Suliotov, ktorí radostne pripojili sa ku
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nemű, a poznajúc v nőm dokázaného junáka j 
a hrdinu. jednomyslne vyvolili ho za svojlio 
nácelníka. A ze dob re volili, to Marko dost 
skoro junácky dokázal.

Nebola to na tisice a t.isice muzov pocitu- 
júca armada, ktorej velel Marko, ale len ne- 
velká, lez zo samych hrdinov zálezajúca cat a. 
ktorá neznala nebezpecenstva, neznala pre- 
kazok, a vzdy a vsadé s nezlomnou zmuzi- 
losfou vrhala sa na nepriatela.

Skúsil to dost skoro i hrozny samému 
Carihradu Ali basa. Marko Bocár so svojmi 
Suliotmi siel profi Ali basovi, túziac nie len 
vysvobodit mesto Suli z dravych pazúrov jeho, 
ale i pomstit otca svojho, ktorého tento kreo­
lak dal roku 1813 zradne chytit a ukrutne 
usmrtif.

S Markom navrátil sa stary duch junáctva 
do Suliotov, oni vzdor tubému odporu zbili 
a porazili vojsko Ali basovo a zaujali rodné 
svojc mesto Suli.

Odtedy stal sa Marko Bocár miláckom 
Suliotov, ktorí aby uctili ho, dali mu cestné 
menő rOrol Selejsky.“ Seleis zovú sa 
hory v Albánii. A ze bol hódén tohto mena, 
to dokázal v naslvdovavsom bnji Gréckeho 
nároila za svobodu. 0 tóm ale vyprávaf bu- 
deme v dalsom priebeim nasej, na skutoc- 
nyeh udalostiach základ svoj majúcej povesti.

IV.

Micky stúpajú po úzkom chodm'ku, a mimo 
chvilkového pukania suchych ratolestí, na 
ktoré krocila noha, nik a nie ncpretrhujc 
tichost.

A vsak vstúpili do lesa, a tu uz moz.no 
zmenit dosavádny pochod. Marko i Krsto 
idú bök pri boku, Efrem za nimi. Ez teraz 
mozny je i vázny rozhovor. Tű Markovii 

I mlcanlivost i tak nelúbi Krsto, ktory rád si 
I pobeseduje.

„Eh ! brat Marko!“ ozvesaKrsto, predsa 
I sa mi to len nezdá byt v poriadku, ze opát 
mámé bojovat v cudzej a nie nasej vlastnej, 
národnej veci. — Co z toho nie pre nás, ale 
pre nás drahy bulharsky národ ?“

„Vicm ja to dobre !u odvetuje Marko, „ale 
vidím, presvedeeny som, ze nástnu národu 
nenadisla este dóba.“

„Mali by sme predsa len urobit pokus. 
Nasi bratia hajdúsí v Balkáné i jinde predsa 
hy len nieco vykonali, a na tych ani ne- 
myslíme. A ja znám dobre, ze nie málo jich 
je tani, lebo prenasledovania krvolakov mu- 
zulmanskych vyháíiajú jich z tichych chalúp 
a núfa k zúfalému odporu, ha naplnujú vset- 
kycli neuhasitelnou t.úzbou po pomste. To 
pri tömne vykoristif a pouzit malo by byt 
nasou úlohou. A ked jc tomu tak, ze Gréci 
rozviíiujú uz zástavy povstania, aby zvrhli 
hnusné jarmo poroby, i (irékom usnadnená 
by bola práca, keby podobny pohyb zjavil sa 
i okolo Balkána, a vsadé, kde len bije kre-

Úzky a nie vefmi schodny je ten chodník, 
ktorym stúpajú ostatnych na poliankc Olympu 
shromazdivsích sa ozbrojenych muzov opustivsí 
traja muzovia, tak ze nútení sú len jedon za 
druhym krácaf. l’redok vedie muz silny, vy- 
sokv, skúmavym okom slediac neprestajne 
na pravo i na lavo. Je to Krsto, staisí biat 
Harkov, za ktorym tento mlcky ide; posledny 
je miady, sotvy dvadsiaty rok dosiahnuvsí 
suhaj. Ale nie len postavou a silnym ramenom 
zaslúzi, aby i on úcastnil sa na vázny eh po- 
radách muzov. Uz teraz pozor jeho prezradzuje, 
ze nie je to bez príciny, ked vzdor mladosti 
svoj ej pozíva dóveru váznych, vyskúsenych 
a v tuhych zápasoch otuzelych junákov. Jc 
to Efrem, milácok Markov, a ak Bob dá, 

i jeho nádejny zat.

síanské, po svobodc túziacc srdcc. A potom, 
vermi, brat Marko, ja som toho presvedeenia, 
ze nás bulharsky národ akziv nepríde k zia- 
dnemu sebavedomiu, jestli len násilne k tomu 
donúteny nebude. Jeho prirodzená povaba, 
jeho skromnost, pracovitosf a usilovnost, jeho 
krotká, nevybojná, opravdu slovansko-krestan- 
ská dohrota sú cnosfami síce, ale i nestastím 
jeho. On snása, trpí, mlcí, a len ked uz hrozia 
jeho zivotu, uteka na Balkan, aby si ho za- 
chránil.“

„Dobre hovorís,“ odvetuje Marko, „a to 
je práve i prícinou, ze ja némám ani naj- 
mensej nádeje, zeby bolo mozno bulharsky 
národ uz teraz primiif k rozhodnému vy- 
stúpeniu. A moja mienka je, neocakávaf 
veliké veci od Bulharov nateraz. Podarí-li
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sa Grvkom vvdobyf si svobodu a nozávislosf. 
neostanc to bez vlivn ani na nasicli Bulharov. 
a dozajista nejedon z nidi pocne rozmyslaf. 
zeby veru co podarilo sa v Gréeku, mozné 
bvf mohlo i v Bulharskn. a keif táto my- 
slienka rozsíri sa celym národom, potom bade 
mozno i od Bulharov ocakávat asnad veliky 
ein. Doteily noch len ostanú v pokoji, lolio 
malichprnv poknsy viedly by len ku záhubc 
jeho.“

-V pokoji? ach! bratec Marko, ja toto 
slovo nenávidím, oskliví sa mi z celej duse. 
kym vidim. ze po nasej rodnej zemi kráca 
noiia divokov turockych. Boj a zápas, to sfi 
zivly, po ktorvch neprestajne tűzi dúsa moja. 
Pokoj ponechajme haliam l-1

„Vidim. brat Krsto, nie veimi verís slovám 
mojim. Dobre, ja ti nevnucnjem moje hlboké 
prosvcdconie. Dal by Boh. aby kazdy Bulbar 
bol a smvslal tobe rovno. vtedy snadné by 
bolo osvobodenie sa. Ale skutocnosf uci mis 
o jinsom. Na uvoinenie vlastnou silou Bul­
harov pntonme pomvslaf nemozno. Novell's? 
krútis hlavou? — Vyber sa, cím skör tvm 
lopsie, na brehy snmnej Marico, na siiahom 
pokryty Balkán, vyhTadaj tarn bratov haj- 
duchov. vyhladaj i jinych vynikajticich nuizov 
pred i za Balkánom, pohovor s nimi. vv- 
skiimaj jich smyslanie, upozornijich na dobni 
prílozitosf. ktorá sa naskytuje k zvrhnutiu 
hirasného jarma, a potom midis sám naj- 
lopsie. akti odvotu obdrzis! Ale Iliad', aby si 
do ilnos tydiia ojiäf tu bol, lobo ako vies, 
vtedy zapocnc sa práca nasa. A bude to pi aca 
tazká, ktorá vyzadovaf bude mnohó oliotc. 
A ja nechcel by som pohresovaf tvoje junácke 
ramcno. Uz i jiroto dobre bude navstivit vv- 
hnancov a úskokov v Balkáné, aby si aspoii 
tychto ziskaf a doviesf mohol k roznmozeniu 
nasej caty!“

Krsto za dlhsi cas rozmyslal o tomto ná- 
vrhti, a z myslienok nikto ho nevytrhoval. 
Marko stúpal mlcky a Efrem netnifal si 
úcastnif sa na rozhovorc muzov, ktorvch jio- 
vazovaf navyknul za zvlástne bytnosti a liol 
veimi stastnim, ked mohol aspoii naslúchaf 
jich slovám.

„Dobre!“ po dllisoj chvili odvetil Krsto, 
„este dues vvdáni sa na cosfn, navstivim
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iliivno nevídané dralié krajc Bulharska, a 
pevne verfm, ze od dues za tydoii i my vsetci 
ta stiipaf budeme, aby sine muznym svojim 
ramenom prispeli k cím skorsiemu osvobo- 
deniu tolito slovanskelio rája.“

„Marne nádeie, ako sa o tom sám pre- 
svedcis. Dal by Boh, aby uskutocnily sa mi- 
deje tvoje, a nie obavy moje!“ riekol Marko, 
a s tym opiif pretrbnuty bol rozhovor.

Ale nie na dllio. Krsto neltibil mlcanli- 
vosf, proto zase on ujal sa slova.

„Ako sa mi vidi, ty brat Marko nemás 
vonkoncom ziadnej nádejc na moznost osvo- 
bodenia Bulharska!“

rV tom sa mylis. Na teraz neműm ziadnej 
nádejc, ale v budúcnosti o tom nepochybujem. 
Ano, tak sa to zjavuje ducim inőjnni, akoby 
nás národ len prispením jiného, a nie sám 
zo seba dosiel vymanenia. Vidim.“ hovoril 
Marko, a cclá jclio tvár neobyeajnou ziarou 
zajasala, tak ze zdal sa by £ budúcnosf na 
daloké easy predzvestovat povolanym vesf- 
com. Sióvá jeho jilynuly s takím zápalom a 
nadsením, ze zdaly sa pochodif z vysin ne- 
beskych, tani kde je otvorcná kniha i tolio 
co bolo. i toho co je, ako i tolni co bilde. 
Vrve lúce vychodiaceho zlatebo slnka oziaro- 
valy temene nebotyenyeh hör, ked Marko 
prorockym duchom nadseny hovoril: „Viliim 
jasne okom <lu.se mojej, ako z dalekych, pre- 
dalekych krajov pohybujú sa nesmierne a 
nespocitatelné zástnpy hojovníkov súrodného 
nárrnla, prekracujú mohutnó rieky, vrcliy, 
oilstranujú vsetky prekázky, stavajúce sa proti 
jich pochodti naprcil, az zastaly na hrehoch 
mohutného slovanského Dunája, tani kde on 
tvorí prirodzenii hranicu vlasti Bulharov. Ale 
nie dlho stoja necinne na brehách jeho. Na 
nepatrnych clnocli a plíách prevázajú sa po- 
jedinné oddiely na protivny, jioil znakom 
polmesiaca bojujúcim vojskom ohsadeny breh, 
tismí nazail vraliov kríza, a osvobodiac od 
tiieh brchy volnyin byf chcejúceho Dunaja, 
stavajú mohutné mosty, po ktorvch prechodí 
ilalej zástup za zástupom, peáí, jazdei, di Iá, 
vozy, a prechod teu trvá mnoho, mnolio ho- 
dín, ba ilní. A zástupy tieto prejdúc za Dunaj 
pohyhnju sa vo vsetky strany, zaplavujú célé 
üzemié ako pníily rozvodneného Dunaja a
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valia sa kit Balknnu, a kade idú vsadé vita 
jivh mirod s jasanim, lebo v nich vidi osvo- 
boditel’ov svojich, troskotajiicich mnoliostáleté 
okovy fa/kcdio otroctva. I 're si i nie mnohi 
i <:ez Balkán, na brtdiy Marive, a i tain zja- 
vujti sa s jivli pi ichodom krasnv luce zlatej 
svobody, ale k nvstastiu ustiipujú zpiit. az 
konecne po premozeni poslednycli fazkosti a 
prekázok este vo viicsícli zástupocli v stred 
myjtuhsej ziniy ruhájú cez lady a siialiy prie- 
chudy na Balkáné, cez ktoré stúpajú, pied 
sebou zcniic hordy muzulmanov, hiadiacich 
divym útekvm zachránit sa, pri vom ale nmohé 
oboe a mestá tychto divej besnote padajú 
v obef, lebo Turci poziarnii znamenajii cesty, 
ktovymi utekajú. llrúzu nesú na kresfanov 
utekajúci osniani, ale za niini svieti zora a 
zjavuje sa slnku dávno tű zen ej sladkej svo­
body Bulharov. Polmesiac nemá sily postavif 
viac odpor, a ketf bojovníci kn'za zastali pred 
samyni Cariliradom, jirosia muzulmani o mier 
a pokoj. A le pred i za Balkánom zvucí jedna 
pieseü, jedon bias nekonecnej povd’aénosti, 
zvestujúvi slávu rodiiMii osvoboditelom Bul- 
barska! — Illa to vidi dúsa ni ója v tomto 
okamzení!“

So zadivením poslúchali sióvá jeho Kistó 
i Efrem a mimovoine zadivátení boli niini, 
tak ze i kod Marko umlkinil, za dlliy, dlhy 
vas a ni jedon nepreriekol slova.

I, Marko, sióvá tvoje Mboko prenikajú 
dusu niojii," hovorí Kistó, „a ako veiím 
v trojjedinélm Boka, tak veiím, ze i sióvá 
tvoje prorocké az na vlas splnené budú. A 
ziadal bycli si z lilbukosti duse svojej, aby 
som [ni tóm i ja prítomnyni byf mohul.“

..Nie, Kistó! mii ty, mii ja nedozijeme 
easy svobody bulharskvj. N’ám uz len sudeno 
bojüvaf za svobodu jinycli. Lebo dotedy minié 
este vysse polstoletia, vo mi rod bulharsky 
stane sa svobodnym, no a tofko my nz, lmttec 
íúby, nedozijeme! Ale za to vyidnit chceme 
i inusíme mis úkol!“

„Naplóimé ho,“ dotusoval Kistó, „a jireto 
ja lined a lined’ pöjdein navstívit rodákov 
bulharskydi, abych osobne presvedcil sa o jích 
smyslaní. A za tydeii douesiem ti spolahlivé 
zprávy!

Bratia stiípali dalcj zalirúzení v svojidi 
rozhovorodi, mii nespozorujúc, ze fretí sprie- 
vodví uz s nimi nestúpa. Pred chvílkou od- 
razil sa Efrem a zmiznul uepozorcvane. To 
okolie mu dőlne známe bolo, a znal, ze tak to 
znamenite zkráti si cestu, a bodrié pred star- 
sími döjde tani. kam i títo döjsí mieiiili.

Strmou stránou, sávon len prc skokv sín 
a z.ajavov, /.belliiül do doliny, a zabociac nie 
mnolio v pravo dost skoro octnul sa pred 
nepatniym domcom, pred ktoríin, akoby ho 
ovakávaly, stály dve zenské osoby.

Mladsia, ledva ze detinstvo prezivsia modro- 
oká dievcina, sotvy ze zocila pricliádzajiíceho 
Efrónia, bezala mu v ústrety, podáva mu ruku, 
a pozdraviac ho, opytuje sa:

„A otec kde?“
„Uz ide, i so strycom Krstom. Ja som si 

zkrátil cestu stráíiou, oni chodníkom stúpajú!“
Mladí priblizujú sa k starsej,ale vonkoncom 

nie starej zenstiue. Sotvy ze prekrocila trid- 
siaty rok, ale viele, na juhu a vychode i India 
skorej rozviüujú sa a zrejű, nezli na chladuom 
Severn, preto nedivte sa, ze uz i táto zenská 
/.dala sa byt starsou nezli skutocne bola.

Uz dozajista zuáte, ze to bola Markova 
zen a a jeho jediná dcéra Yasilika.

„Ako sa vám viedlo, syuák?“ opytuje sa 
matka.

„Ako obycajne, zajiste dobre, kde takí 
muzovia só, ako otec Marko a stryc Krsto, 
tani ani 11vmoz.no, a by sa zle \odilo!“

„A si ho pocul ?“ prerecie práve priblí- 
z.ivsí sa Krsto k Markovi, „po celej ceste 
initial ako ryba pod vödön, a tu ti uz stebotá 
az radosf. Buli daj sfastie!“

l’ríclmdzí pozdraviac domácich tymito viele 
a srdecne uvítaní vnisli do doiuu.

„Yasilika!“ hovoril stryc Krsto, ked vnisli 
du cistotnej a lilifadnej chyzi; „daj po/.tir. 
lebo ako po onijeiii, Efrem je vefmi vvrecuy 
v zcnskom kruliu, ked mcdzi íuuziui slova 
neprehovorí !"

„Acb stryko! mrobte mu krivdu,“ od- 
vetuje potutclne usmievajiíca sa devojka, „on 
medzi niuzmi miéi preto, lebo je piimlady, 

j aby miesat sa mohol do vasích porád. Tani 
j sa len ucí, nuz a od nás nemá sa co ucif, 
j ale on práve poucuje nás!“
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„Viliim, zc sa clás poucovat od neho," 
opiif ozval sa stryc, „M>o jináce nozndin 
dost" obdivovat tvoju vyrccnost, a ze ho tak 
vvhováras. jo tioz dobryin zuakom. No Ion no!"

Medzitym douiová páni pokryla bioluckym 
obrusom stül a nan polozila prichystané ra- 
inijky; uio síco káviöku alebo éaj, ale peceiiu, 
svv, chlieb a rak in. A vyhladovoli muzski 
dobre si poohntnávali, az sa nasytili.

„No ale ja pöjdem daloj!" hovoril Krsto, 
„imisím este navstívií i mciju rodinu, a potom 
veciorkom pustim sa na dalok ú pút. N aj dial 
na dnes tydeii builom opat tu. Alebo asnad 
i nie tu, ale roviio tani, kde sídouio sa vsetci!“

„Tak jc; i s tyui usporis si kus cesty!“ 
odvotil Marko. A podávajúc odohodiaeemu 
bratovi ruku riekol: „tioh sprevádzaj fa na 
cestádi tvojidi, a daj, by námahy tvojo ne- 
boly daroinné. Vozdrav uasich a vrát sa zdravy 
k mini!“

„S Bobom!“ vetil Krsto, a jedinym Mar­
kom vyprovádzany odisiil.

_A kam ide stryc Krsto?“ opytuje sa 
Efróina Vasilika.

„Nebuti zvedavá,“ odvetuje matka; „znás, 
zo otve to nemá rád, kod íny dopytujeme sa 
na zálo/itosti muzov “

KetT
Kod iát ukypa zo snioa, 
a dúsa luilvá hnjiio msic kvoty : 
ktoby tu radii: sdrzaf sa! 
a k ni noriokol: propust, not h to leti... V 
Noch pospíclia, ón k zemi vá/.i tak, 
zo votvy az sa útlyiu louiia vaniuu : 
íiooh odtahcic ton faz.ky ruzí tlak . . . 
a v srdoi mier zavíta vyóorpaiioin.

Vöd tv, kre ruzi! este zií! 
a nővé krajsiu vzuásat z Inna kvoty! 

l ak puspos: z ralidon ta slozit, 
ta 11a zom, k bohu, starsie — zraló dőli!... 
A v srdei - neboj! — voónó zviorauie, 
tv zbytok odliovas — a íibti zase 
jiaprsky nővé, nikym nozvanó: 
nuz odórpuj zo studne úas po óase!

A z hrozien niysle, vo zlatu 
dozretyeh — suiiií krajmi case vlalia; 
a kol kra kvictim posiato . . .
I mám fa zas, hodinko mójko blaba!

„Nuz ved ot.ee to ueinusí zvedief, kod mi 
Efrém dá odpovcd na otázku!“

Ale Efrém mlcal, akoby ani nebol pocid, 
co sa lm opytala.

Uz sa chystala k novoj otázko, aló prí- 
chodom otcovym joj úmysel hol zmareny.

„Boti Bozio! prichodí mi na dllisí cas 
vás opustif. Povinnost volá nás do bója proti 
vraliom dusmanskym. Ale porobené sú po- 
trebnó jioriadky ku oclirane vasvj, aby lúti 
osmani nedostali sa az som. A okrom tolio 
Efréma nediám tu doma s várni!“

Ef; cmovi i vrelo i chladno bolo, kod tioto 
sióvá ocul. To zrójmé bolo, ze srilco jelio 
colkom uvolicené bolo, kod on mal byt oclirau- 
com drab ej Vasiliky a joj Iúbonej matky. Ale 
jeho juuácka mysel túzila po boji, kde do- 
kázaf moliol hrdinstvo svoje. A ke by mu na 
svobodu pouochané bolo volif, ói tu ostaf, 
alobo stúpat s juuákmi do krvavého bója? 
fazko bolo by sa mu rozhodnút Teraz ob- 
lahcená mu bola vec. Kozhodnul Orol Solej- 
sky, a toho slovo nie len v dome, ale i na 
daloko siroko v kruhoch hrdinskych Suliotov 
bolo rozkazom. A tenni rozkazu mlcky po- 
drobil sa i Efrem.

(I’ukracuvanie nasleduje.)

[C. 2. 1879.

Sem tani. kde vlastnc zitia telítő strum 
/apust il korono, a — vviico vije; 
ja dusou vkroöil v posvátiiy' ton dom, 
kde skvúiá nadpis bráu: „vlirám poozio.“ —

A z hrozien mysle, vo zlato 
dozretyeh, vysmnela z case vlalia; 
a z krióka kviefa zaviato . . .
I zmizlas’ mi zas, kiásna clivílko blaba! 
Loz v krátcc krovím zmbnlly svit a kmit, 
zas zkvetú ruze .. . srdea vínobranie!
Jak priliv —• odliv mora: tak i óit, 
ním básnictva boll by bat neustaue!

Ived odliv snízil povrsio,
a pouhládzal hcbko-vlasé vltiy :
jaky t# oildyeh sladky vse,
jak pestryuh snov a dúm velebnyeh plny:
Na jích skaliska mhlistom vysuku
si zdriemla dúsa — odpuőinok maly, —
bo uz zracliotil jiredzvest pritoku,
a ruky vín uz dusu poobjaly . ..
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Xnz, snivy ducim! ta — si maj, 
ros oliliekol vo svojc kiiz.lo sviité; 
zajúit vybliidly oblicaj.
siiáJ nie síi mariié — v nőm lie ohne vziiató!

Na nebi: právo má i mrákota, 
lez krotne, kod ju slnko pekne rubí: 
a tym — pod mraénou klenbou zivota 
je hasén tomu, kto svit. jej ctí, lúbi. . .

ilQ,______ Hrirzdoslav.

Stary mládenec
Fodáva Santo Samovic.

V cas usporadovania pozostalosti po ne- i 
bobom pánu -Iánovi Ivhnassko z Ivnazkovej 
prisiel som na list liodného objemu s ná- 
pisom: „Mőj zivot.“ S privolením patricnych 
dcdicov chcem vám lio sdelit.

„Narodil som sa na kurii mójho drahého 
otca v Knazkovej, kde pri jednoduchom do- 
mácom vycliovávaní pilne som navstevoval 
nasu dedinskii skolu. Mőj otec, co aj chu- 
dobny, nechcel ma priviazaf k násmu dedic- 
nému hospodárstvu, alc vidiac, ze nmohí 
mladí zemani po krátkom vonaní prachu vys- 
síeli skid stávajú sa najpvv cestnymi, ]iotom 
skutocnvmi líradníkmi slavnej stolice, uzavrel 
aj írnia najinien jire viceispánstvo vyehovat 
Túto krásnu budúcnost natolko mi prebúdali, 
ze som aj sám tomu uveril a seb a za budú- 
cebo vicispána drzal. co mi posmesné menő 
„vicispánu mojích dedinskycli spoluziakov 
vyzyskalo. l’oslali ma do Óméra, kde madar- 
sky rozum na holby merajú. Stalo sa pravda, 
ze v preiináskach nevládajúc sledovat vysoko- 
vzlvt.y mad’arsky sloh pána professora, okuso- 
val som nebárs po vicispánsky príkrosf tobo 
trestu. ktory som v budúcnosti tak stedre 
rozdelovaf zarnyslal. Po vybavení dvoch rokov 
óddali ma do Stiavnice. Tu mi vznikol krém 
donesenélio z domu ideáin este iny, alc tym 
sa rodicom pochválit zabranovala mi vrodená 
bázeii pred palicou Vám to nezatajím: za- 
Iúbil som sa — a to mójho budúceho stavu 
primerane do dcérv banského radcu Iíattcra. 
Zil som vo snácb, kde som si nasníval, ako 
na stvorpraliu rozvázaf budem milovanú Adeln 
po stolicnom nieste, poklony zo vsetkych strán 
sypaf sa budú, pravda hlavnia ciastka z ních 
pri vsetkom nadsení za Adeln mii a sa tykala. 
Illadal som prostriedky, ako sa sblízit k milo- 
vanému predmetu, ktory o tóm vsetkom nie 
nevedel, ale ráz vynájdené a odobrené ostaly

bez prevedenia. Lepsie tak pre mii a, da lej 
som sa kochal v blahych myslienkacli. —

Prázdniny strávil som v dome rodicov- 
skom a mőj otec, ked' nechcel pristat na 
moje pisárske plány, za ktory mi aspoii pred 
zrakom mojím ja sal a sa krásna Adcla, spe- 
chal som do Presova pocúvaf práva. Známosf 
zo Stiavnice obtazovala mi cítanie pandektov 
a pri spomínaní slova „corpus“ moja mladi- 
stvá obrazotvornosf primyslela si aj menő 
Adela, co casom svojím vsetko vysumelo, za- 
tlacené cliudobnou prítomnostou. Jednalo sa 
hlavne o hmotné zabezpecenie; pokladnica 
rodicovská zacala vysehynaf a moje ,.nevy- 
bnutné“ potreby zrastat. Správca kolleeia 
hol mi na dobrej pomoci, opatriac mi vynosnú 
stanicu uciteískú na vyssom dieveenskom 
ústave.

liola to rozkos, medzi 12—16-rocnymi 
slecinkami auctoritatívne si vystupovat v tóm 
povedomí, ze najmensí znak blahosklonnosti 
mojej stretne sa s tym najviiesím poteseuím 
u mojích ucedlníc. Ktoby jim chcel uliahnut 
radosti tej to? Ja najmenej; stal som sa samou 
blahosklonnosfou. najmii naproti sesfnásf- 
rocnej Mathilde grófke Rejsky. Myslíte. ze 
som vysoko lábal? Povázte právnika, znajú- 
ceho vsetky stupne politického úradníctva od 
kancellistu az po kancelláia! Ktory nie je 
vvstaveny tűzbe po vysokom a mastnom áradé? 
a kolkí sú, ktorí by nevideli v sebe zosob- 
nené schopnosti, opráviiujúce k nadobyeajnej 
carriére ? Ja som cítil, ba s istotou vedel, 
ze ocakávanie drahého otca — vicispánstvo 
d’aleko prevysim a tá istota utwdzovala ma 
v dvorení Mathilde. Blazeného dumania dost 
bolo v Stiavnici; posbieral som vsetku zná­
mosf zo zalúbenych kníh nacerpanú, aby vy- 
znanie mojej lásky skvele vypadlo. Ako sa 
do tolio chytif? bola dalsia otázka. Neocaká-
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vaná osticchavosf nedala k vyrazu eitov mojich 
prikrocif. zostalo Ion pri chválení pilnoj ziacky 
Mathiltiv. Ketf snm to uz sám zunoval a za- 
rúbené pohlady ccstu mi prcklienily. osmelil 
som sa vyznaf náklonnosf k pilnoj „ziadke-1 
Mathilde. -Ziacka-4 musela vystaf, aby Ion 
-Mathilda- ostala Ja právnik, zeman ptive 
tak ako gróf Rejsky. nádojny Boh vie do, 
musini rosolútne vystúpif. Stisol som krásnu 
riicku a ticho do ucha posepol: „Mathilda, 
ja vas Iúbim 1- Za to sa mi dostalo názvn 
z krásnych grófskych üst: „Neocatya v ten 
samy den vypovedanie z listavu. Tym sa 
skoncila moja Iiibostná história a ponevác 
deticientc ]> en, deficit omne nil, proto aj
moje právnické stúdia.

*

Tichá Knazková odpodívala v nocnom 
spánku, kod som sa nmorcny vracal z ne- 
slavnej púti právnickej. Len jednoho domu 
osvetlené okná pczradzovalv. ze obyvatolia 
jelio este bdejü. llola to nasa skola. Hnany 
zvedavosfou, vyhlndal som si skárku na zá- 
slonách: zjavil sa mi obraz, dosial hlboko 
v srdei zapísany. Na po>teli lezala páni uci- 
telka. oci spánkom pritvorené, aló rychle 
zdvmajúce sa nádra prezradzovaly chorobnv • 
stav. Na níz.kom stolceku pri postoli sodelo 
mladó dievóa, oói na nomocnú upreté pozoro- 
valy kazdv pohyb a ruky k modlitbe slozené 
prezradzovaly vvraz srdea hladajúci potesenie 
u líolia. — Kto je tá vzkrúsená modlitelka? 
Daromnó vsetko trúdenie, pamiit ncbola v stave 
uhádnuf, ze z malej Anicky ucitelovej mohla 
casom vyriasf tak spanilá panna. Stekot psa 
ma vylrhnul z obdivovania, a aby ma co ne- 
povolaného vyzvedaca nespozorovali, upravil 
som kroky moje k rodicovskému domu. Zo 
sna vytrhnutí rodicia zraku svojmu vérit ne- 
chceli pri spatrení navrátivsieho sa synácka, 
az kapacitovaní po vrelom vyobjímaní mate- 
rinskom, nevrlom pokrútení hlavy otcovskej 
a krátkéj imjnovisovanej vecery dopriali mi 
noöného odpocinku.

Druhy döfi venovany hol dókladnómu exa- 
menu, jehoz vysledok hol, ponecliaf ma v ro- 
dicovskom dome dotial, kvm sa mi nejaká 
sluzba nonaliodí, tedy na neurcity cas. Mojou 
starosfi’ii teraz bolo ktuökovanymi cestami

dozvediet sa od matky o stave choroby páni 
uoitolkinoj a v spojení s tym o vsetkych okol- 
nosfach ucitelského domu.

„Mamicka moja, ci by sme nosli na vs tív if 
nomocnú páni ucitelku? aj ona rada cliodio- 
vala k mim,“ nadstrkol som mojej matke.

„Nedbám, syn möj,J povie ona. ..je to 
krestanská povinnost.“ Vybrali sme sa a mno 
sa v skole tak zapácilo, ze som záporainál 
volávaf sebou mamicku k návsteve do skoly. 
Anicka svojím nenútonym pohvbovaním, pr> 
rodzenou krásou ma okúzlila. Ponevác ale 
pri zaliecaní je prvá poziadavka zabezpecif 
si matku, stal som sa samou úsluznosfou a 
neprekonatelnym opatrovníkom nemocnej. To 
mi vyzy«kalo dóveru. Pálilo ma v srdei a 
casto i na jazyku, ale smutné jiolozonie nc- 
mocnej zabraüovalo slovo preriecf. Zprvu po- 
vazoval som célú vec Iahkomyslne, moje dvo- 
ronie krásnoj Anicke bolo akoby cvicením sa 
v lúbostnych filohách. Póz d ej sie, kod som sa 
vzil do domácich < kolností, videl tú seba- 
zapieravú lásku zo strany jednej i druhoj, 
pocal ovievaf aj mna ducii tej opravdovej 
láskv, úslu/nosf nebula viac vypocítaná a 
pozornost Anicke vono'aná párila sa so za- 
slúzenou úctou. Ived nemocná trpela, pripojil 
som k prúdu Anickinych síz aj ja z mojich, 
ked polahcenie cítila, rozpaloval som ra- 
dostnou ziarou mojich ocú radosf Anickinu. 
Knazková stala sa mi najmilsím miostom na 
svete. a predtym nenasytená ctiziadosí a ni 
najvyssou hodnosfou v stolici, nasla uspo- 
kojenie v predstave budúceho zivota v tichom 
dome rodicovskom, pravda s Anickou.

Rodicia nevedeli si vysvetlif to nápadné 
zalúbenie moje do tichého dedinského zivota 
a mat ka neborká vysvetlovala si tak, ze moja 
prílisná láska naproti nej nechce ju zarmuco- 
vaf nespokojnosfou. Pod rukou liládali mi 
nejaké zamestknanie v stolicnom nieste, az 
otec navrátil sa ráz zo svojoj cesty s vyjas- 
nenou tvárou mi privolávajúc: „Dobre je, 
syn möj! nebudes sa uz dlho nudif na de- 
dino, nasiol som ti miesto u pána ablogáta 
Klatkayho v Prosporku “ Zpráva tá omrácila 
ma ako blesk, neznal som odpovodaí, za- 
rmútif otca odoproním, nobolo smolosti, po- 
zbavif soha najblazonejsích ok unzení, nobolo
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ducim. Na stastie, otcovi co bedlivému lio- 
spodárovi nednstávalo sa casu pozorovat uci- 
nok zprávy jeho na nine a tak nepozorovany 
mai som dost casu pospiechai do skoly.

Nikdy mi nebola cesta do skoly taká dlhá 
ako vtedy, myslienky sa mi v hlave rojily, 
nepozorujúc ani prívetivé príhovory po práci 
idúcich sedliakov, vbeliol som do izbv. Matka 
spala; podávanú mi ruku Anickinu pritisol 
son: k ástam a prvé slovo — zapomenúc na ■ 
príklonu — vydralo sa mi: „Anicka! ci ma; 
pustite do sveta?- Ona ueznajúc dosah otázky j 
mojej odpovedala: „Nepustim,“ ale po krátkom 
rozmyslani dolozila: „Co vás pohlo ku tej 
otázke?“ Rozpovedal som nemilú zprávu I 
otcovskú pozorujúc, ze cielko Anickino mrác- 
kami sa zatahovalo a jedna slzicka do oka 
sa ikrádat pocala. Bol som na cistom, Anicka 
ma Túbi, protivit sa budem, nepójdem. Mlcali 
sme, az Anicka mlcanie pretrhla: „Odpustite 
moje nerozmyslené slovo, protivit sa nesmiete j 
rodicovskej véli. Ói zarmucovat chcete tych, 
ktorí vase dobro na srdci nosia? V Kúazkovej 
ncdosiahnete vám príslusného ciela. Füstim 
Vás!- Obdivoval som to opanovanie citov. 
My muzovia sme neschopní toho, len útié 
zenské srdce k véli milovanému sa zapre; 
my bibimé sebe k vőli, zena lúbi k vóli nám; 
mv bibimé, aby sme my sfastní bob, zena 
lúbi, aby v sfastí nasorn nasla stastic svoje. 
To sebazaprenie ma este vácsmi rozohuilo a 
utvrdilo v tóm, uedaf sa zbavif pre nádejnú 
skvelú budúcnosf skutocnej blazcnosti. —

Veselé tváre ocakávaly ma doma; matka 
shladúvala batozinu, opravujúc staré saty, 
otec vyratoval kolko tvrdych toliarov treba 
mi budc k zakúpeniu novych.

„Na stastuú hodinu si sa narodil syn 
mój,“ vita la ma matka, „ked rovno medzi 
ablegátov sa dostancs!“

„Nvziadam si toho stastia, vetínr radsej 
len doma ostanem.“

„Ako? doma? — \ Kúazkovej sa uevy- 
ucís ani za vicispána, ani za ablegáta, musís 
ist do sveta. Pravda, rada fa mám doma, ale 
ked otec hovorí, a ten s múdrymi pánv ob- 
cuje, ze musís ilalej, pristávam na sióvá 
otcove.“

„Ale mamicka — povicm proscbnym lila- 
som — ci vás samotnych doma nechat? Star- 
nete, slabnetc a hospodárstvo potrebuje mladú 
silu. Vdacne sa vzdám vsetkych vyhladov na 
vicispánstvo a ablegátstvo, ked len drahym 
rodicom mőzcm byt na pomoci.“

Mamicka bola odzbrojená, slzy radosti 
lialy sa jej po tvári, slovám mojím verila a 
ja som úfal v nej vytecného prímluvca u otca 
ualeznúf.

Priblízime sa k otcovi. Matka uradostená 
nad tolkou láskou synovskou, opütovala pred 
otcom vsetky tie dókazy, ktoré som za prí- 
cinu mőjho ostatia doma bol pouzil.

„Ty lahkoverná zena,-1 nie velmi priazni- 
vym pre mim spósobom zapocal otec, „myslís, 
ze to vsetko pravda, co ti drahy synácek na- 
hovoril ? Bol som pripraveny na jeho odpor, 
ale, ze mattca na jeho stranu si zastane, som 
nemyslel. Dávno sprevádzam kroky jeho a 
viem. ze pán licitéi rád by videl svoju dcéru 
co urodzenú panu Khnassko a mlady pán 
sadol na lep. Pre Anicku ucitelovu sa mu 
nechce z domu a nie pre nás. Ci tak, pán 
syn?“

Miesto odpovede sklopím oci do zeme, 
bököm pozrem 11a matku, chtiac zvedief, ci 
aj ona prisvedcí slovám otcovym? Zdalo sa, 
ze argumentácia úciukovala.

„Vidírn,“ pokracuje otec, „ze som uhodil 
kliuec na hlavu; tak ze mi povedz, co za- 
myslas s Anickou?“

Povzbudeny micrnejsím hlasom otcovym 
reciem: „Vezmem si ju za zenu a budeme 
hospodárit.“

„Pekné myslienky,“ rozvazuje otec; „ci 
si ale pomyslel, co je to? — Na krátko ti 
vysvetlím vec. Zeníme sa preto, aby sme si 
samotny zivot osladili; pri zenem' musíme 
hladef na to, aby zena bola bohatá, pri chu- 
dobe o sladkosti zivota ani reci byt nemóze —- 
vsetko hovorím zo zkúsenosti; da lej na to, 
aby bola pekná; spatoá tvár ani bohatstvo 
celkom neokrásli; liládét na to, aby bola 
vzdelaná, vzdelany clovek potrebuje spoloc- 
nicu zivota, s ktorou nielen o koscoch, hra- 
bácoch, clilebe a statku, ale aj o vyssích 
veciach shováraf sa mózes, ved som snád na 
darmo tóiké peniaze na tvoje skoly nevy-

6*
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Iioilil ? Koneéne na to, a by bola z dobrélio 
iá ul u, ktory za svojlio novotného priatela 
platne- slovo prod niest möze.11

Vidiac, ze smelé vystúpenie mi len osozit 
möze, dal som sa do vysvetlovania slov otco- 
vyvh na moju stranu: ..Ysetko to som nasiel 
it Anickv,- — tvár otcova sa zvedavosfou 
natahovala — „ona je boliatá, má dvoje 
zi 1 ravydi rúk a chut do práce, je pekná,“ — 
ötre pokyval lilavou - -je vzdelaná, s ta­
to éne si vedie, má srdce na pravom mieste, 
rada ma bade inat; éo sa tyce dobrého rodu, 
ani na tóm niet pochvby, poctivosf rodiéov- 
ská je najlepsím odporucením pre dcéru.“

-Iliidé z tóba ablegát,' ironicky pózná­
ménál otee, _znás sa vyrúbat. Jcilno ti mám 
sdelif, éo bezprostredne zenenie predchádza. 
Kto sa dice zenit, musí inat zabezpecemi 
postát. My sms vyzili na nasont skronmom 
majetku, keif sa tv so sestrami podelís, ne- 
ostane li ani polovicka. Ja éo otec, poénjáéi 
II dobro svojích deli, chcem ti lepsiu budúc- 
nost zabezpeéit. Ako vidno, aj sám svojou 
vyreénustou nkaztíjcs schopnosti k vyssiemu; 
u dva dni pójdes do Presporku. To je moje 
poslednie slovo!"‘

S oteom nedalo sa zartovat. Yybral som 
sa este ráz do skoly — na rozlúcku. Tam 
ma éakalo prekvapeuie; miesto dosavádneho

radostuélio prijatia nasiel som srazenych a 
pán licitéi podal mi list, ktory práve v rukádi 
drzal. List, na ktorom som písmo otea möjho 
póznál, znel:

Yládny pán uéitel!
Za moje dosavádne dobrodenia odincnujete 

sa nevd'acuostou. Möjho syna liládítu odviest 
od tej cesty, na ktorej jedinc stastnym byt 
möze. Nvmyslite, ze völu svoju neprevcdiem, 
on pojde a ubezpeéujem Yás, ze Yasa de éra 
dia túzeb Yasíeh mojou uevestou uikdy ne- 
bude.

Ostávam v Kúazkovej
Ondrej Klmassko.

Mléky podal som list mizpiit staloénému 
mnzovi, ktory tóik ej nrá/ky uikdy nezashizil 
a slzami pretrhovanym hlasom prosil za ud- 
pusteuie. Páli uéitel mint tesil, aé sám po- 
tesenia potreboval. Aniékti som nevidel a na 
möj dotaz odpovedali jaksi v ro/pakoch, ze 

! sla do susednej Dubovej priatelku svoju na- 
vstívit. tazko mi padló odchodií zo skoly 
bez toho. ahyeh Aniéku neodjirosil, ked’ z. roz- 
pakov rodiéovskyeh patrné bulo, ze Aniéka 
následkom möjho oteovho listu pre vyhnutie 
podozreuia sehválae vylila rozlúéeniu. Odisiel 
som zarmúteiiy a na druhy den s fazkym 
srdcom opusfal Knazkovú.

(Uokouíenie nasledujc.)

Zmyja.
Itornán liásnieky od Slocuckcho. 

(Pokracovanie.)

1‘ivscú 11. Plaí-ka.
S dupiitom Unna letí cez stránc,
To pán mb. Zmyja. hetman na Nizi!
Nohy koíiove rosou zplákané,
Zpoil kopyt letia vrany zplascnú,
I célé kídlo sadly na krízi. —
Aledzi trávoii sa kalpak éervenie,
Zbiiij oecdová blystí v burane:
..Yítaj betmanc! Vítaj hetmane!"
.. l>uj Unze siastia! — ( o slycbaf v Síéi ?
S írnia vetrilá > — (’ajka botová?
( i mim krdvl vrán zlú vest m kviéí >
Ci nasa este vinka Dnieprová 
Ako plymila, plynie do mora ?
Hal iák? — lo dobre. — Kym blysne zora. 
Budié lmtoví 1 Teraz neeb nova

Zavzneje pieseii. - Pohár do kola.
Lez kde möj kopov ? — Pustif kopova 1 
A kde möj sokol ? — Pustif sokolal"

Stráz psov hetmanskych, vtáénik hetrnana, 
Deli nie letne vysly z druziny,
Zbtadly oboje pocitoni viny,
Iio vyéítaly biiev z oéú pána.
I recie starsí: „nestastne lovy!
Musely v turn byé nejüké éary. ■—
Kde pred tym lezal jelc-n stepovy 
Teraz ubratí v zbroji Tatári 
Trúdili clirty i krydla vtákov,
Od strici tatárskych nám sest kozákot 
V prostried stepovydi padló údolov,
1 sest cbrtanov i sest sokolov —
Tatár Ti zabil psa i sokolal“



„Ha podlosf, klamstvo!“ - ■ hetman zavolá, 
Keif potom jaei vás lotnoz divy,

/vor inoja padá a — Tatár zivy I 
Znám ja vybadat pravdu za inhlami,
Znám vase sióvá krivoprísaz.né!
Znáte tú obruc — prsteíi s zvoncami? 
Snirtou vám zvonia zvonce mosadzné !u 
Snád' ze obojok elírta poznali, 
lllas smrti z zvuku zvoneov vyliádli,
Óba zaebveli, óba obtadli.
Slza jim oéu blankyt kristáli. -

„Stráz, vő du mojích lilám oéu ncsla,“ 
['rcrcéie Zmyja, „necliat osudu,
Vsadit do éajky, v éajke bez vesla 
Do Dnieprového vystavit prúdu 1“

Odisicl bctman. — Vravy povstaly:
Odkiat vie Zmyja o nasieh lováeb?
Ci mu priniesli prsteíi Tatári?
( i dalidé skryty sám hol v parováeb?
V rőznyeli doniysloeb zavznely strunv,
1 mizne liádky starost daromná. — 
kiesen. - kozáckcj na stepácb duniy 
Miesa sa s eebom —- divá, éarovná. — 
lio kedv kozák o bájach nosnie?
Moz.no dömysly rozkvitnú z piesne. —-

l’ovesf lcozácka.
Kusalka.

Nad mobylon v mliláeb vysoko 
Krázi sokol, sadne na kríz,
Dód tym krízom spí lilboko 
Hetman, pánom zvala ho Niz.

Este slávu Záporozia 
Ako mesiae blady, novy,
Donad morc ruka bozia 
Ncprenesla na ostrovy.

Na ostrovocb bloby dávnc 
1 samotná ruza bfadla,
Zapencnó breliy skalné 
Mlilily blankyt vöd zrkadla.

Dri rnsalko stán betmana 
Osveeuje Inna ladná,
Jeho milá v mble ubrauá,
V mble Dnieprovej, zinmá, ebiadná. —

Bars mrazivó sú jej vnady,
Zazíbala éiernym okom.
„Iiúby 1“ povie, „tani bromady 
I’olnych ruzí nad potokom.

.,Zvonkov barvu Idád blankvtnú!
Pride kosa — je ]io krásacb! 
kéz s ruzami ked prekvitnú,
Kozkvitajú v mojíeii vlasach.

C. 2. 187'.!.] Orol, casopis pro

„Dycbom mrtvyeh na tóm svete 
Zijem, kvitnem s(a mobyla —
Co po lúkach, éo po kvete?
Noch tani zoselmú — by ja zilálu

„Ha — prcé dúsa ty diablova, 
kásku nézném, neiiavrátiin!“
„Zariekas sa? — Skoda sióval 
Zas zavolás — zas’ sa v rá tim.“

Rusalka sa v mlilu premení. —
Tisíee liviczd nocou sviefa 
Z ludiek, smolníe pri plameni 
Do vöd Dniepra siete letia. —-

Hetman sinutny, nie nevraví,
Zvolna plynio lód betmana, 
l’red non postát z mhlistej clnnáry 
Dlamcnami malovaná.

Taká pekná — nad vlnami 
Stojí lepá, sfa sviltira,
Z poly ziaria plainenaini,
Z poly mesiae striebri líra. —

V rozculení ncpritömne 
Bars to dusi mozuo zhuba,
Volá hetman: „pod sem ku nine,
Potí sem ku mne, moja lába!“

Hetman dal sa zvábií vnadom 
1 upadol v siet divadla,
Bars jej dúsa zimnyin ebiadom 
Na tvár rözne barvy kládla.

Zavse pekná z blohov polnych,
Bűze vencia zlaté vlasy 
I kradnuté z vetrov vofnych 
Midiste saty zlátia krásy. —

Kde zarastal háj odludny,
Jednym slovom, jednou dobou 
Utvorila zámok cudny 
I obvedla zlatou cbodbou.

Z koralovej zámok tehly,
Jedna váza, druhá, tretia 
Pokynutím bor’ vybehly,
Lúd ho nazval zámkom éerta.

V zámku ruzí sarlátami 
Vsetko zdolme okráslila,
St'aby rosou, brillautami 
Jasne kvety poiskrila.

Na calúny hetman ldadí,
Blesk brillantov okom stília,
Srdce kiesne, — i bez vlády 
Pre rusalku uz ostyda. —
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Tá bars zimná pod oblokom, 
Zimné srdee lmod odhádla: 
Rychlo, rychlo, iiernym okom 
Brillaiitovc blesky kradla.

Kvety brala do vrkoii —
Hetman pozrel — zrakom ztoiil 
Brillautmi jej iskria oii — 
Hetman IVtbil, hetman rój til.

„Lóba, tys’ z anjelov kola!“
— Náhradu chcein od hetmana, 
Daj sokola, daj chrtana,
Zabi chrta i sokola l-1

„Öierna duso, prei odo niiia,
Pre satana prstoni nehneui!“
— Zas zárolás — rec daromná, 
Zase prides — ja odbehnem

Odplyuula . . . Hetman kroii 
Zamysleny j>o komnatavh.
„Co odbehue? — A jej oci 
Take indue — kvety v vlasoeli

Mysli. Nevhce ju zpomeuút —
Z oiu dve slzy mu vysly, — 
„Zapomenúi! zapomenúi !“ 
Xevzpomina ale mysli. —

Na zamhlené chmár blank) ty 
Vzehodi raesiac — bezí plánon: 
„Uz möj sokol, ehrt zabity,
A jej némám, pöjdem za nou —

Jak sú miié jarnie chlady,
Véna kvetín jak lakodnál 
Ponad brchy sosien rady 
Srienom bieli mhla nadvoduá. —

Pod skalaini v búrke kravej 
Tisíce sa vín prelieva,
Xad vlnami v ehmárke mhlavej 
Stojí iarolepá deva.

Pri jej stopách cint sa bavi 
Nespokojny, roziuleny,
Na ramene sokol plavy 
Rozjázeny, nadureny. —

„Jak si krásual* hetman zvolá, 
„Kto ti möze — kto odolat?“ 
Pod sem, Iába, zplas sokola, 
Chrta posli zapolovat.

Tu pod rnojích üst plamenom 
Rozkreje tá postai mhlavá 
Tu pod sosien, milo, tienom!“ 
Okom, rukou prosí blahá.
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Lez prst jclio — fazká vina — 
Náhodou, ci nárocnc tak —
Na kriz bielu mhlu roztína,
Svaty kreslí spasenia znak.

Pred krízom sa mlily rozpadly 
Sfa zlámané vöd blaukyty;
Rusalkiue krásy zvádly —
Obraz zliynul v mhlách rozbity.

Zmizla, — point fazké búré 
V híbke Dniepra. i sum pieskov 
Mhla sa zráza, zráza v vlimúre 
Zatáranych sa pár bleskov.

I rozbitó mhly zrkadlá 
Spája vetrov noc ozrutná;
Rusalka tu lez pobfadlá,
1 je trúchla, i je smutná.

1 prereiie: „ó möj mily,
Máj sa dobre — hyniem, hyuiem, 
Jak mna s vetrom mhly rozbily,
Tak v ústiskoch sa rozplyuiem.

Darmo prosís, bláhas suinne,
Uarmo volás z tamtej skaly,
Lez pod kit nme, lez pod ku nme, 
Costa ku nme cez vöd valy.

Mhly tu zimné, ale jasné,
Kde i teba hmla pokryje,
Postai moja, pozri, liasne,
Lez pri tebe zas ozije.

Sokol zivy, ehrt tvoj zivy,
S tebou ako so sokolom 
Pöjdem blúdit cez tie nivy,
S tebou chodii dől údolom.

Pöjdem s tebou, — tie mhly sulimé 
Co jak kiástál ma ovialy,
Zostauú mi, — ó pod ku nme, 
Cesta ku mnc cez tie valy!“

Hetman kochal, — opojeny — 
Hetman vrele lúbii zvykuul,
Z brehu pózról v Dniepra peny, 
Padol do vín i — zaniknul.

Ked ho skryly vín záchvaty, 
Potrieskaly v prach grauity,
Dusu zbavil obraz svaty,
Na prsiach mai kríz vyryty.

Tak od hriecliu poskvrn iisty 
Vzletnul v néha jasné stropy,
Za ním vzletel sokol mhlisty,
Chrt rusalky neclial stopy. —



A rusalka nad ostrovy 
Sama jedna v slzách void: 
„Kedv, kedv hetman novy 
Dá mi srdee, psa, sokola?“
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Skonécná piesen a na carovnu 
Kástly dőmysly divé i divne. —
Milujc hetman nás vln královnu,
Tak voslep leti v prepast i hynie!
Yse je samotny, nikdy nie s nami,
Vse po cmiteroch nad mohylami.

Tichsie! — Tam západ krvoruzovy 
Pozlátil stepy, jarky, parovy.
I hasne since, i poént z diali 
Jak o breh bijú zpenené valy.

Tichsie! tu smutnych mohyl postele.
I ostatnie uz západu blesky 
Zlátia*) trocli cerkvi väzice biele,
Co nad pobrezné vybehly stromy,
I tisíc hrobov kdc cez prielomy 
Rakiev trúchlivycli velcá svietily.
0 divá Síéo! — tvoje mohyly 
Z picsku tvorené i rozsypavé 
Rod nohy krokom tak zanikajú,
%e v mhlácli striebornych duse túlavé 
Vcerajsie hroby nájst si neznajú.

Tam bieln postát since ohrieva,
Póznát ti dáva jej vybladlá tvár,
Ze to trúchlivá mohyl jc deva,
2c to Síéovych zialna piacka már. — 
Stála na veku truhly práchnivej,
Vietor jej cicrnc vlasy roznásal 
Po btadych licach, tvári placlivej, 
Zrosenym ruzi vencom zatriasal.
Vravia, ze niekdy piacka tá mala 
Celo veselé, lira rumenné,
Lez donútená plakat — plakala,
A tcraz smysly má pomútené 
Ustavnym piacom a od slz oci. —

To lietman Zmyja na cmitcr kroci. — 
Zastal na hrobe. — „Vítaj mi Xeni! 
Yitaj ó slávna placko pohrabu,
Tv nás modlitbou porúéas nebu — 
Tvojon pieseúkou v hroboch usneni 
Sen mámé ticliy, ked zbroj hrdzavá 
Zimnou sa rosou zemc napája.
Ztratil som vtáka i elírta mójho.
Verni mi boli — a to bolestné!
Ak liodné tvorstvo zpevu je tvojho,
Chrt mőj i sokol hódén tiez piesne, 
Zpievaj nad nami!“ „Salies mőj mily!
Ja nie som otrok prosieb bláznivych, 
Cujes úzasny rucli tej mohyly 
I desny skripot krízov práchnivych ?
Jak s divym tlcskom rybiéka malá,
Nad blankyt vöd sa hádze k nebesám? 
Illas mőj je smutny, ked bycli spievala

') Zlátie víchrami zbúrené piesky.

Vsetky tie divé zvuky pomiesam, — 
Ticho!“ Lez hetman neslúchal sióvá.
Zrak mai meravy. — Medzi trstiny 
Vziera sa cudná — vlna Dnieprová. — 
Do brál sa prikrych vlny zaprely,
Na bralách divé rástly kaliny —
I moch cerveny, sosny visely.
A k brehu éajka s vluami letí,
I uz zavisla na skál odlomy 
A v éajke dvoje sedelo detí. —
Cajka s valami do brál zalomí,
Tisne o prekot v otvor sa úzky.
Tie deti zhltnú Dnieprove valy!
Mladsie chytilo ruze halúzky,
Co z príkrej, nahej visely skaly;
S halúzkou kvetu v prepast padalo. 
Starsie po sosnách cestu si razí, 
Nadarmo ruku bratu podalo,
Cuje lomoz vln v úzasnom znení,
S piacom modlitieb volá vyrazy 
I padá s krikom v priepastné peny. —

I nie nevyslo z vln tajomniee.
Nie z hlbokého srdea hetmana.
Dián svoju vlozil do rák device,
Tá ho zhúlená i roztáraná
Vedie do cerkví. — V cerkvi tak bájne
Postriebril siby mesiac na nőve. —
Do srdea tisknú pocity tajné 
Siby cvendziace v rámnom olove;
Cez otvoreué krovn skuliny 
Yhliadaly kvetom divé kaliny.
„Co to znamená?“ tak hetman sloví — 
„Cujem Idas smutny, piáé usedavy,
Ci to osudné huhanie sovy,
Ci ty cirkevné rusás zástavy,
2c sa bez vetra rúsa tá tisa?“

— „Lúby, zástavy pokojne visia, 
Moiíno jich rúsa oddych mohyly. — 
Colio sa bojís, éolio, mőj mily?
Pod za mnou!“ Vzala lampu z oltára, 
Podzemnych tísin dvere otvára. —
Ó to byt tupy, nemy, desny je!
Tu polámané Turkov kopije;
V zpráchnelvch doskách v broni ubraní 
Lezia na vőkol spiaci hetmani. —
A ako kázal obyéaj grécky:
Kazdy mai v rukách svaté obrazy,
Na nich modlitieb tajné vyrazy —
V ústach vtisnuty piaster turecky. — 
Xeni nad malou truhlou zastala
I ehvejúcimi strachom rukami 
Cierny z nej öalún zvolna zosnala, 
Calún horkymi zliaty slzami. —
Co za div: . . . Diet’a pod éalúnami 
Pekné i íivé. — Xeni pobíadia 
I pred hetmanom prosiac slzami 
Zopiala ruky, — i na zeni padla. — 
„Mőj lúby, diéta — to diéta,“ sloví,

•***

:



leráz sa v temnyeh hrohoch ttkrxva, 
Lúby, necb pop nás potajne spojí.
Pop mojim oteom. Ja nesfastlivá! 
Slzy vylievam na poliril svetu,
Ived pletiem z polnej ruze závojo, 
t'bvejúfp lista path! mi z kvetu,

Orol, iasnpis pre zábavti a pouccnie. [C. 2. 1879.

Vsctko usirliá, vsetko vo mojo —
Posmcchom svet ma ]iotii]iil lstivy,
Síutuj sa fúliy !“

Daromué sióvá,
Hetman odisiel i rcbot ilivy 
Zavrela v zemi fisa ltrobová. —

(I* o k r a c o v a n i e n a s 1 e il u j e.)
------ ------------

Prekvapení.
Veselolira v jcdnom dejstvc.

(Dokoncenie.)

8. X'ystup. tetka ma teraz od rána do vecera neprestajne
Fedor, pozdejsie Hermina. mórt s tak mnoliymi vecmi, ktoré májú byt

Fedor (vilidé, po ebvili). Aha, tu Inda. tani slusné a ncslusné, ze pocínam uz saina stávat 
ide zaliradou. Oj! veti jtt ja dohoním. - Illa, sa nvslusnou. A preco a naco to vsetko? 
hla 1 a tu nechala svoje kresby. (Prezerá Her- Len vraj jireto, ze som uz dues scdcmnást 
míninu zancchanú tasku.) Dühre! vlozíme do rokov stará.
toho i nás príspevok. (Polozí obraz.) X racia Vi dor. Nuz dühre tedy ; aby som odstránil 
sa. Dohre. Skryjem sa, ale tak, aby eh vidd, vase podiyhnosti, ohratnie célú tiltó zalezitosf 
akú tvár urobí. (Skryje sa stranou.) tiaopak: Ci mi dovolíte, aby som vás smd

Hermina Stary zahraclník hovorí s tetkou pohozkat?
Nehudem jich mylif. (Odlozí kytku ku taske. Hermina. Ale — a ci je to naozaj tak
Zliozoruje Fedorom jiolozeny oliraz, obzerá lio.) j velikv rozdiel?
Ach! to je krásno, ach, to je rozkosne! 7,V(/(ir((iltcjmejiiiicziioraiiiem)mai)oliozkájii).
11 lapka rukami.) Len sem, inój umelecky pán Hermina (vysmiknc sa z olyatia).
hratranec! Uz viem, ze tu niekde ukryvate sa. Fedor (drzí jej ruku). Ilcrmínka, dices byt

Fedor (s úsmechom predkroéí). mojou - mojou na cely zivot?
Hermina (podá mu ruku). X (Taka za ten Hermina. Tvojou? ach vada! ziadndio

krásuv obraz! Neomylne ja ho mám dostaf? jiného! Ale nesmies to nikotint povedaf.
Ved°r. Doista! mój dar k narodz.vninám, FrJor ,,.l pjte éo: h„e,r a lmeti má to 

jestl. sa vám zda. Voznate to miesto? zvediet cely svet. Hermina, moja kvásna,
Hermina. Aká to zase otázka! ci sa drzíte 

za tak obntedzeného majstra, alebo miia za 
tak obmedzcnú ziacku, zeby som raj várni 
nakresleny nemala póznát? (IHadiac na kresbu.)
Ako útié a dórazne kieslené sú ratolesti 
smutnej vrby, zeby jich mala chut trliat. Kto

m oj a
spanilá Hermínka! Tv mojou mladuchon!

Hermina. Mladuchon? (Akoby zo sna zo- 
budila sa.) Ach pravda! Fedor! mój lúby 
Fedor1 Ale co na to povedia India? Tetka 
a ujcek — na ostatok ani to nie je slusné!

by to mimo vás tak vycarif znal! ieilor. ( o ty, srdee moje, robis, to je
Fedor (pristúpi blizsie k Hermine a nkazuje slusné. Na to mézes spolieliaf. No a 

prstom na kresbu.) A tuto? táto zenská, kto teiaz pod, aby sme sa spoilt predstavill svetu. 
to bvf méze? Sfastiejc najlepsím bostoni slavnosti dnesnej!

Hermina (so stveráéivym úsmechom). Bez Hermina. Nie, Fedor, prosíin fa — no a 
pochyby páni Javorská! ak to len némám byt pnú prosbu mi len splnís? no vsak? To jest
naostatok ja?

Fedor. To ponechávam vásmu rozhodnutiu. 
Hermina, nechcely by ste ma oblazit bozkom ?

Hermina. Bozkom? (Zamysli sa a pozre 
na neho.) A ci by to bolo i slusné? Aclt,

prvú, odkedy som tvojou mladuchon
Fedor. X'ed ti ja este uejednu musím vy- 

plnif, královna srdea mőjho! rozumies tomu 
tajemstvu tak prosit, ze kazdé nie obráti sa 
v áno a ovsem. A ako zneje tá prvá prosba?
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Kristian (starostlivc). No tak lcn liovorte,
Vidis, ja sa! Evicka, co je?

Km Vi del a som sa bliz.it — uz celkoni

Hermina. Povedz ty to sám tetke, aby 
uz znala, ked ku nej pridem. 
nebojim — nie, cel éh o sveta nie, lebo pri 
tebe citini sa byt celkom jistou. Ale, vidis —| 
ja sa este trosticku stydim ako tvoja nevesta 
ukázat sa svetu. Ved to druhy ráz uz ináé 
bade.

Fedor (obejnie ja. a ona svoje ramená ob- 
vinic okolo jelio sije, vrclv bozk). Mladucha 
rozkazuje, ako taliko posliicha sa taky roz- 
kaz! Naplóim na vlas vötu tvoju!

Hermina. Necháni ta tu, lebo tu najskór 
dockás tetku. Ja idem do parku. Znás uz, 
kde ta budem cakat! (Odbebnc, rukou mu za- 
slúc bozk.)

Fedor (hiadí nézne a s útubou za non). 
Znám. To je to na mojoni dnesnom dare 
nakreslené miesto, ktoré sme nazvali rajom. 
Ano, nasim obapolnym rajom. (t'ozre v druhti 
stvaim. kyva a volá:) Pani Javorská!

9. V y s t u p.
Fedor. Eva Javorská.

Fra (vniile, v jednej rukc kuchynsky noz, 
v drubej lihivkn kapnsty). Ráiite rozkázaf, pán 
baton ?

Fi dor (ku nej I. Pocujtc, páni Javorská, 
jirishipte celkom blizko ku nine. Chcein vám 
nieco sdóvetií, co este ziadna íudská dúsa 
nezuá. Ale mlcaf! jazyk za zubaini!

Era (ldadi s vcTkou zvedavostou na nclio).
Fedor, lines je tu vera a oddavky! (Od-, 

bchne.)
Eva. Svatv Michal s Martinom! (Néz 

i lilái ka kapnsty vypadnú jej z ruky; zalonii 
rukami.) Akoby uz nebolo dost starosti so 
sviatkom narodzenin 1 este i vera a oddavky! 
Svatá pravda, zc nesfastie nikdy samo né­
pi ide! — A to teraz nosit na srdci, a ni- 
komu nesmief povedaf, az kym to nebude 
znat cely svet. Mily, veciiy Roze ! fazko ma 
tresces za moje hriechy ! —

10. Vystup.
Kristian. Eva.

Kristian (vnide).
lira (zpozorujc bo). Ach! pan Sv iatocnv !
Kristian (nevrlo). Coze je ?
Eva. Pod’te sem, st.rach mi podlamujc 

uohy, musim si sadmit! (Sadne si.)

z daleka: a lila tu je uz to nesfastie — nie 
pre mini, lebo ja naposled i s tym spokojná 
budem, ale pre vas, pre vás, pán Sviatocny 1

Kristian. No ci uz raz dozviem sat
Eva. Ach tak, vy este o niconi nevicte. 

Oddavky a vera tu v dome só jisté.
Kristian. Oddavky ? vera? nasa osvietená 

páni a pán bárón z Vlkanova?
Era. Prirodzene. Ivtozcby mohol byt jiny? 

Lutujem vás, lebo odo dneska viem, ako 
o tom smyslate. Ale to mi niozete verif: ne- 
prenáhlite sa, a dobre pamätajte, ze ten, 
ktory presiel cez Duuaj, ten prejde i cez Váll.

Kristian (zaduincny ldadi). Nie, SO mnou 
a novym pánoni to ncpójde; nie je inozno 
udrzaf respekt, a bez respektu nemozno zasc 
ostaf v tychto pomeroch.

Eva. Pán Sviatocny! len ziadno prená- 
hlenie: chladná vodn skodí rozpotenéinu vzdv!

Kristian. Keby som bol aspoú správcom 
doom, tak by ásnád islo; toto pr.stavenie 
sblízilo by ma k pánovi, a respekt by bol 
mozny. Ale jednoduchy komorník, — nie, 
musím prec. Pójdem do Peste a usalasím sa 
ako komissiouár. Tani búdéin svojnn vlast- 
nym pánoni.

Era (zasmeje sa). P.oze odpust moje hriechy, 
ze sa smejem, ked jiní India vrliajú sa do 
nesfastia. Vlastnym pánoni hovoríte, pan 
Sviatocny? Poviem vám cosi. S otvorenymi 
ocima snívate, a keby to este hol smi, ale 
len bubliny a peny na vodc. X lastnym pállom 1 
Utescné panstvo: sluzba je sluzba. Ked bil­
dete komissionárom, kto bude vasíin pánom ; 
Cely svet bude pánoni vasún, to, co v divaule 
publikum volajú. Tuto rozkazuje vám len 
jedna lilává — tani rozkazujú vám vsetky 
hlaw. Skúsite to, ked bude pozde: vela 
Idáv — vela smyslov; áno pravda je to: 
kolko liláv, toíko klobiikov. A vase sevcovské 
kontó, tie ti ez skúsia, ze je jiná sluzba. Nie, 
pán Sviatocny, ja uz dost skoro budem mat 
svojich 40 rokov, iniia neprevediete cez lavicku.

Kristian (mimo obyvaja krotko). Ale ja to 
nevydrzím, to sa protiví mójmu vnútornému 
clovekovi. Tedy musím prec.
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Era. Ealisie povcdané, nko urobcne. ('lo­
vuk nut Idádét i na zadné kolesá, to jest 
uvázit misledky. Silny muz ste, pane Svia-

ma uchovaj Boh! Ale ked sa tak tu i tu 
unite hvf chorlavvm, mój té a moje tlajstre 
vzdy divv robily bez doktora a apatekára! 
Ci to i jimle najdete?

Kristian. Podte so mnou, Evicka. Spori- 
telna nut nujedmi zlatovecku moju. Mohli 
by ste mi byt gazdinou.

Era. Tak > myslite, pane Sviatocny ? To 
mi je uz len moja povesf milsia, nezli zeby 
som sla do sluzbv k samotnému muzovi. .la 
i sama vyzijcm z mojích kuchárskych védő­
in osti. a sporitelha, co sa toho tyka, tá tiez 
dobié zná Evu Javorskii. Nuz tak.

Kristian. A je toho mnoho?
Era. Vine ako potrebujem.
Kristian. Ilm! a akozeby bolo, keby sme 

spoloéne liieco podujali? Zásluhy boly by 
spolocné. a ja by eh sa nerozliicil s vami, a 
tak ani je Ion neostali by sme o samote 
v sírom svete?

l.i it. \ zdy lepsie a lepsie! (Stane a podopre 
biky.) Nuz toto je spósob hovorif s poctivou 
zenskouV Nie. pán komorník nepotrebuje 
znízit sa az ku nme. a ja nedriapem sa 
k nemu. Punktum. Teraz je celd vec za- 
koncená. Puvedala som vám, co som vám 
vlastne ani povedat nemala, lebo mi bolo 
zakázané len z cistého srdea urobila som 
to, L kresfanskej la sky, a by vás náhle ne- 
prekvapilo, lebo ste plnokrevny, i vasa po­
stává, — no nuz ved známe, co to moze 
znamenat. Ak tá vec s oddavkami ostane 
tajemstvoin, to si musim vyprosif, pan Svia­
tocny.

Kristian. No ved bej! Ci uz. niekto asnad 
o nme povedal, ze som klebetnou babou a 
ze rozmisam klebcty j>o svete? Ja radnej 
hovorim mein j ako viac — tak ma pozná 
st et:

Eia. Vase slovo mám. A co dalej má 
prist, nech pride, ja som so sebou na custom. 
Mim nikto nedostane z tejto sluzby, ak inj 
panstvo neodozenie — a toho ma uchovaj, 
Boze! Ak cheete v cudzine pokúsif sa o stastie,

z mojej strany, pán Sviatocny stastlivú 
Ako zodpoviete prcil vlastnym svedo- 
opustit takyto dom, - nuz ovsem, to 

vecou, mim do toho nie. A teraz 
viac casu. Musim dohotovit moju 

tortu. Na stastie nebolo na nej este nápisu, 
teraz musim zpomenúf oddavky. Ach, clovck 
je vzdy v rozpakoch. Dve hrdlicky, ako sa 
eukrujii, ci srdee a amora ? to nie som v stave. 
Ach, napisem len do venea ruzového: vivat 
Paulina et Ctibor!

Kristian. Vivant 1
Eva. Eh! co vivant? vzdy a vsadé bolo 

len vivat!
Kristian. Kcz jicli je viac: vivant, ked 

jedon: vivat!
Eva. A ked osvieteny nebozky bartin pri- 

siel sein, a vsetei India z panstva ho cakali, 
tiez kricali: vivat a nie vivant, trebars jicli 
na tisice bolo.

Kristian. Ale osvieteny bárón bol len 
jedon!

Era. Nuz ved i teraz je len jedon bárón 
a jedna páni barónka!

Kristian. Bcata simplicitas! (S váznostou 
odíde.)

Era. Tak to bude najlepsie: vivat Paulina 
et Ctibor! No ale teraz do práce. A eh Boze! 
tani ide osvietená páni, skoro do kuchyne! 
(V ezme zo zeme nöz a kapustuú lilávku a od- 
behne.)

11 Vystup.
Barónka, pozdejsic Fedor.

líarónha (vilidé zo zahrady). Divno, ze 
mladv bárón z Vlkanova mi dosial ani dobié 
ráno nevinsoval. A predsa od neho by mi to 
velmi milyni bolo. X' rozhodnom okamzení 
pretrhnul mis major, lebo som uz v rozpakoch 
bola: ako odpovedaC Ctiborovi; a uz chcel 
vypovedat to osudné menő — nie, ako suseda, 
ako svagra, ako priatela ctírn a vázim si ho, 
ale —

Fedor (strmo vkrocí). Moja milostivá te- 
tuska (bozká jej ruku), prosím za odpustenie, 
ze vás len teraz p'ozdravujem. Uladal som 
vás uz dost dlho, a teáim sa, ze konecne mi 
stastie prialo to najsf, co som hhidal.

Barónka. Vitám vás, mily hratranec! Coze 
mám vlastne uz pocaí, ked je namietka zo-

cc-stu. 
mim,

tocny : z ocele a zeleza nie je nikto. Nechcem je vason 
sa chvastaf, lebo vlastná chvála smrdí! toho némám
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slabená a podvrátená este skőr, nezli vy- 
slovená bola? Na tento útly obrat diplomatov 
len to odpovedaf mőzem: vskutku boli ste 
cakany. Ale predovsetkym poobzerajte ze sa 
tu, clicem znaf, ci uase pripravy nachodia 
vás siihlas a schválenie?

Fedor (obzerá sa dookola). Vsetko vyborne, 
vsetko krásne; ako to pravda v dome vasom 
ani jináce byt nenióze; lebo moja milostivá 
tetuska dbá o to, aby dobry vkus panoval 
vo vsetkom. Ale teraz bych chcel vsemohúcej 
a neohranicenej pane] tohto domu predniest 
opovázlivú ziadosf, mal bych upravif ku nej 
sinelii prosbu.

Barónlca. Vy — ku nine, mily bratranec?
Fedor. Ja — ku vám, drahá tetuska. Vasa 

ruka je zvyklá udelovaf sfastie, preto chcel 
by som i ja z tcjto ruky obdrzaf svoje sfastie.

1 larónia. Ako — ako to mám rozumef?

12. Vystup.
Ctibor. Predosli.

Fedor (k Ctiborovi). Drahy, mily njeok, 
prichodis v najlepsom okamzeni, ked’ chcem 
polozif základ svojho sfastia. (Obráfac sak bá­
rónké.) Prosim o ruku slecny Herminy.

Ctibor (prekvapeny). Hermina — a ty?
liarimlca. Vy — a Hermina?
Fedor. Áno — sleena Hermina a ja! Ci 

jc to nieco tak podivného? Vem nemyslel 
som, ze to prekvapenie zapríciní. Hermina 
privolila uz; ale ja svoje stastie len potom 
chcem drzaf za jisté, ked' i vy, milostivá te­
tuska, udelíte nám svoje privolenie!

Ctibor. No u mha znamenite podarilo sa 
ti prekvapenie!

Jiarónlca. I u nma, — mily bratranec — 
naco to tájit? Ale ze moje privolenie ne- 
po.llieha ziadnej pochybnosti, ked jedná sa 
o sfastie vásho zivota, o tom ste len asnad 
nepochybovali?

Fedor. Moja povdacnosf necli najde ohlas 
z üst Herminy! (Odbeline do zahrady.)

Ctibor (stranou). Tak ráca sa povetrny 
brad ínöj na kopu. Ale dobre, ze mi major 
usporil rozpaky, u Herminy dostat kosik!

Jiarónlca (stranou). Tak uletuje sfastie, 
ktoremu zdalo sa, ze sit krydla obstryhané.

Ale dobre, ze neudala sa ziadna náhoda, 
ktorá by bola prezradila Fedorovi city mójho 
srdca.

(Krátka prestávka.)
Barónka. Ach pravda — o com ze bnla 

predtym rec, mily svagre?
Ctibor (zadiveny). Ach áno — i ja som 

o tom myslel, ozenit sa, páni svegerina, lebo 
mi — zdalo sa, ze rozlicné dóvody za to 
hovoria. To som vám vyprával, ctená páni 
svegerina.

Barónlca. Ach tak je, áno!
Ctibor. Öviem. Ale mne neprichodilo tak 

lahkomyslne vrhnúf sa do prúdu. Lebo od- 
kedy je mőj bratovec pri mne, naucil som 
sa cenif nepretrzené zamieiianie myslienok, 
coho nemá ten, ktory stojí samotny — ku 
jelto skode, mőzem vciu povedaf. Ved je 
clovek nie vzdy dobre naladeny — a v sú- 
hlase — veru nie. Ale clovek ocuje cudzé 
náhiady, — to chráni pred jednostraunosfou; 
povstane skriepka, a táto vedie k jasnote, 
ku pravde. KaMá odstránená mylka nie jc 
ztratou, ale znacnym ziskom. Tak ucí kazdy, 
tak sa ucí kazdy, a ziskom, ktory dosiahne, 
neztratí nicoho ten druhy. To dozajista i vy 
cítite, milá. ctená páni svegerina, v pomere 
panujúcom medzi vami a slecnou Iíermínou - 
ktory tiez uz teraz blízi sa k zakonceniu.

Barónlca (zamyslená mlcí).
Ctibor. A tu zrazu vybuchne mlady pánko 

s jelio oddavkami. Tratíme óba: ja — Iler- 
mínu, vy — Fedora; — nie, naopak chcel 
som povedaf: ja ztratím Fedora, avyztratíte 
Ilermínu. Ale je to jednaké nesfastie, óba 
stojíme uz teraz o samote.

13. Vystup.
Éva. Vrcdoslí.

Eva (nesie tortu a polozí ju na stöl, po- 
ukázuc prstom na nápis). Na to noch otec ne- 
besky vyleje svoje pozelmanie! — Ale ne- 
chceni milostivym panstvám byt na prekázke; 
ked je lad preboreny, mozno si myslef, ze 
jest mnoho co hovorif, a preto lepsie, ked 
je samota. (Odíde.)

Ctibor (liladí na tortu, usmieva sa).
Barónlca (pozoruje tortu. úsmech na tvári).
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Ctibor. Vivat Paulina et Ctibor! Ctená i príhodné okamzcnie, tody prosim o to tvoje 
oani svegerina! ci proroctvo tej torty mái veliké tajemstvo! ......
ostat Mrstvom? ci by sme nemohli tak Ctibor. Hladteze ju! nczabudla s, nan. 
„robif, a by páni Javorská mala pravdu? Nuz - chcel som sa fa vlastnc opytaf, c, 

Barónka. Myslíte -? nemás nie proti tomu, keby som sa esteiaz
Ctibor Mvslim, ze vám tu ponúkam venni; stal tvojím ujcekom ! 

ruku a k tomu poctivé srdee. Ci pristanete? | Hermina. Tedy tak? - A je to i pravda, 

Barátiba. A ci neurobíme prenáhleny krok ? | ze nie insier ,, . .
Ctibor. Nie! (ehytíjej ruku) lebo saznáme, Barónka (cengá). leráz ale uz je cas 

a i to vieme, ze si vzájomne döverovaf mőzeme. k pripravenému stolu !

15. Vystup.
Kristian Sviatocuy. Éva Javorská. Predoslí.

14. Vystup.
Fedor. Hermina Major. Predoslí.

Fedor (vedie Hermina k bárónké). Mám! Éva (k bárónké). Sviatocny chce vypovedaf 
óest predstavií svoju mladuchu. sluzbu, osvictená páni; je to posmech!

Hermina (padne bárónké okolo krku). Te-! Bar ónka. To nemözem vent. Kristian,
tuska* tuto slojí budúei pán tohto domu, teraz to

Ctibor. A ja moju! uz trocliu zivsie pójde u nás. Pán bárón
Fiilur. Moje najsrdecnejsie blahozelanie, z Vlkanova ale nechce prepustif svojlio ko- 

d,ahy ujcek. Ale medzi mami rcceno, inna si; morníka, a preto, aby vsetko v poriadku bolo, 
neprvkvapil. ; (lyaja komorníci byt nemózu, a tak vy od-

Ctibor. Nie? teraz budete správcom domu!
Frdor. S jistotou bakai som taky obrat! | Kristian (s vyjasnenou tvárou). Najpokor- 
Barúnka (k Fedorovi). Z rák mojich cliceli! nejsie a najponizenejsie dakujem osvietenej 

ste prijaf svoje síastie: tu vám ho oddávam.! páni bárónké za toto povysenie. Ano, vsetko 
Fedor (bozká jej ruku). Dnesny deíi jc budc v poriadku. A jestli je spravcovi domu 

krásne oslávenv. dovoleno tiez a podobne vstúpif do svátého
Major (stranou). Co te má byt? Vzdor| stavu manzelstva, tak by som si chcel vy- 

mojej ostrazitosti takto oklamauy? To je volif a pripojit za spolocnicu mőjlio zivota 
trpké prekvapenie; nie jednu, ale obe utratif. tu prítonmú páni 1.vu Javorská!
(Nalilas násilne koktá.) Dovolte i nme vyslovif Éva (odvrátac sa a mcdliac ulilík zásterky). 
blahozelanie i jednomu i drubému páru. Ale, pán Sviatocuy! takto ma zahanbif!

Barónka. Utáni, ze vám vás cas dopustí Ctibor (veselo). Zase nővé, asuatí posledné
pobavit sa u nás este aspon do nasej óba- uz dnes prekvapenie; a s nini tri manzelské 
polnej svatbv! 1 páry!

Major. Rád bych to, nesmierne rád urobil, Barónka. A to síce z troch stvrtí roku!
ale moje povinnosti nutne ma volajú uz zajtrá Major (stranou). Len zinia ostane svoboduá!
do Teste, a ztade ásnád este i dalej. Pre müa sú tie radostné prekvapenia tam-

Hcrmina. Ach skoda preskoda, a ja som tych najtrapnejsím prekvapením! Lcbo nimi 
sa uz tak srdecne tesila, ze na svojej a tetkinej stroskotaná je posledná bylka mojich nádejt! 
svatbe budem s várni, pán major, tancovat — A teraz uz co ? — 
vymetác. No teraz uz musím zriecf sa tej (Opona zpadne.)
radosti. — Aha! ved je pravda. (Obráfac sa
k Utiburuvi.) Ujcek möj! teraz je vari tu to DFa cudzej novelettky: Fr. Janiik.



c. 2. 1879.] Orel, casopis pre zábavu a poucenie.

Hl’acT na hviezdu, jak padá ...
Htad na hviezdu, jak padá, jasavú; 

ruzi odním zápyv lúbczny; 
zotri vrúenost milostnej picsni, 

molylovi barvu ligotavú.

V blato vylej sladkú brozna sfavu, 
stílily dűli vo dvoje rozeesni; 
bez kvietkov si prcdstav cas Vesny, 

bezo svetla sliiecnú sústavu:

To, súdrub mój! lila, zivot mlady, 
ak ti zhasne jasnych vidín svet 
a uvädne vicry, lásky kvet.

Ideálé svaté necli ti budú!
('lírán si srdce, ebráfi dúcba od bludu — 

mladosf peknú nie nenahradí!

Kuloman Bunsell.

Kráso - zivot.*)
Kalobiotika od Karola Szász.

Clicel som i ja inat zitie krásne 
Na púdé zitia zemského,
.lehoz radosti zvaly jasné 
Ma k sláve bytu blahého. 
lío zit len tak sta planta zije 
Nctusiac jara spanilosf,
Tyt, jak zver bőrna, lúvna tyje: 
Tak zit íloveku nénié dost!

S úchvatom prázdnit vasú bytu,
Bár z polovice múl to je;
Kocliat sa v penácb blahobytu,
V ktorycb sa perál lesk skveje; 
Abycb sa moliol blazit niini,
Abo sa niini opojil:
—- Tak genius mi nebeskymi 
Yeti! slovy, by som volil!
A ja som volil 1 — Ob, príroda, 
Tys’ ma, anjel mój, kojila,
V modru tvoj’ ovú nme poboda, 
Busa rosu slz tvycb pila,
Casio ktakum ja v tvojoin ebráme, 
Pod bviezdnym tvojím sklepením, 
Kde i nail temian k neba bráne 
Yznásam sa citom, myslením;

S potőéka smnom stcbocem si 
A navúvam spev slávika,
Do bibin tájny tvoj ej zriem si,
Co s' málo komu odmyká. 
llniezdo lmluze kolembavej,
Co ruka tvoj a strojila, 
llúrky sta organ strasnobravej 
Busa brözoslast cítila.

Carovné kúzlo sveta tvojho 
Tak ma do vise dviliaio:
V názore jelio oka mőjbo 
Zrak ziaril, srdce plesalo.

Bo storáz sfastny, Stvoritelu,
Kto v bránach tvoj ich zastane 1 
Krásu, brözu, slast cítit vrclú 
Slavnes’ vsetko stvoril. Panel

Vo velvytvarocb ludskej ruky 
Hladám ticz tvoj ej tváry fali;
//.ni obuv nerobí mi muky 
Pri svatine tvoj ej dverach.
Phidias, Rafael i budby 
licetbuvena nebeskej zvuk,
Len tvojej krásy sú to trudby,
To dych tvoj a cin tvoj ich rák.

V ducbov velikych spolocnosti:
Tani som na mieste blalia bol,
I k ním som siel v takej zboznosti, 
Jak ked v tvoj clirám som zabéból. 
Uchvátcny jiresvätym sialom 
Shakspeara diela citál ja,
Ked Milton zronil z neba zialom, 
Baute peklom nazpát vzal ma.

Dusou mojou jich duses’ cbvely 
Jako sa cbvie zvuk bityeh strún:
A zily moje sa napüly,
Ja s nimi stúpil som na trún.
Vo mysleli, cítili oni,
Möj myslel, cítil ducii jary —
Ústy rój ily sa mi tény,
Sta vdycbnuty zvuk z fujary.

Acb, s velikáuy zit prekrásne 
Vo bviezdnej vysi, na vevnosf,
Na mliecnu cestu ziarit jasne, 
Meraf, co Newt'n, bezkonecnosf, 
Nazeraí sa do bibin mora.
V sopky lono, pri vybuchu,
Znaf side tajnosti — blalia zora, 
To, slast', zivot v lakom ruchu.

’’ 5*1
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Basen táto bola pövodcom vo válnom sbromazdení , Kisfaludy bo spolku- dna 9. február» 
v Pesti uprostred búruebo potlesku prednesena.
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Lei priitl zitia i mim zaehvátil.
St'a more búmé ein maly:
Ja peknobmnu pút neztratil, 
liar limy ein möj zmictaly :
1 Inkonalosf, vysokolety 
(lief, lázba rinn vziiesená . . .
Hali. tak iije műi slavolety,
Tani i pád slávu znameuá.

Clivr svetsky miía neznepoknjil 
Sta Thcmistokla Marathon.
Z etiziadosti som sa neboril:
Hlucnej chvály inna nezval /.von 1 
Len tvoje dralié, sviité menő 
Vyvolalo ma do bója. 
líráson bariev tvojich zdobeno 
Síel som, na blas tvoj, \las# moja!

Jak iny bol ten iivot bója.
Vo nás dvíhal priam, zas ronil; 
Napotila sa dost tvár moja.
Sem-tam i kiás sa mi kloml.
1 jiriepaste som zchodil iitia. 
Viehrom i lunou zmietany .... 
Vsak to mi zivly jireé nesehytia:
Zc iil som práci oddany. —

Ziadal som si mat moc a slávu : 
Stotisícom dobre cinit:
K spovinu clieel som sklonit liiavu : 
1 prítomnosf lúbo zaiit.
Vsak nedaj Boi.e, döjst ku tomu, 

Bo tak nőbe usúdilo 1 
Konal, viedol som boj, to z doinu, 
V íiomi skrovne sa. ticlio iilo.

Zas eliiiae si zif sebe samému 
Túziac po stienu a cliladu,
V samotc mi ponorcnému
V tiehosti bolo üt sladu.
0 (-(i som tani von-voi.ily vnove,
Musel borit sa v krutosti.
To som tu nasiel pohotove
V miniéi vcrnej lúbosti 1

Tela i duóba zivosf. krásu 
1 ltadal som a — nasiel som ju;
Tá (láva mi slasf, Idaho, spásu, 
Kludom kojí dusii moju.
Co prosím, dá mi samoehtive,
Kod krivdím joj. ma nekára,
Vie stihnuí lety mojc snivó,
Krotif, kod ducii sa rozliára;

Dietkam mojim je maikon lábon,
Anjelírni stráznym, nine i jim:
Zony i kojnej stat s úlubou 
Má pri nás so zdarom liojnyin.
Samo stastie mi pripútaia,
I lóarila kruh mőj eele, 
l’ovinnost sa mi sladkou stala,
()be( prinásam vesele.

V krásoziti ma vyeviéila.
Viívat slasf íasobytu:
Ku vsotkéinu illa povzlmdila 
Co jo svaié hiéo-eitu:
Xerest, sírást, peö opovrliovat.
Siniat sa zo zravyeh losu psot;
1 ju. i iivot vzdy milovaf ....
- - Xui nőnie to kráso-zivot ?

___  Preloi.il jlZ. Dmnny.

I

ti

Anthropologickv úvahy,
alebo clovek uvazovany v jednote tela s duchom, so zvlástnym oh ladom na jeho urcitelnost

kroz prirodu.
(I) o k o n c e n i e.)

Vlovek je tody v podstatc svojej poilfa 
duciid bozicho stvorcfiy ducii. — duel), ktorj 
cíti, mysíi, dice a koná: ducii osobny. ne- 
smrtelny, tvoriaci, svobodny, seba povedomy, 
v reci a v dielach svojich sa vyrázajúci; ducii 
po stvorivsom ho nestvorenom ducim túziaci 
a ho oslavujúci, ktory cífac ncsnirtelnisf 
svoju, to co koná tak koná, aby vermi plai­
nest malo, a preto stt aj skutkami svojími 
pre vecncsf pripravuje, a uz aj na zemi, 
v ludstve, preslávif sa usiluje, co aj dosahuje 
ak tini skutky, ktoré nielen pred Iudini 
hriesnymi, ale aj ti Bolia zalúbenie a milost

nachodia, ponevác skutky herostratovské síi 
zhanobením dúcba ludského!

Koby dtich ludsky nebol na sjiösob bozicho 
dúcba stvoreny duch, a iba len snád taká 
dúsa, jaká je vo zvieratoch, a jakon ho blú- 
znití francúzski empiric! a Darwinovci ucinif 
chceli: \ tedy by nebol v stave Bolia niyslef, 
Bolia póznát, k Boliu sa vznásaf, s Bobom 
obcovaf a Boha si vo vsetkom pocínaní za 
najsvätejsi vzor brat Zviera je tym cím byf 
má lineif od narodzenia: ono nepokracujc a 
neprospieva v nicom; mlady alebo stary ]ies, 
sión, kőű, to jedno; po 1 Iudskou opaterou
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a cviicnim müze byt zviera na isty stupeii 
dressírované, ale nie zdukonalené. Jcdiny 
élovek je ten Ivor, ktorého iircem'm je zdo- 
konalovaf sa v nuskoncenosf. Rodi sa slaby, 
nevedomy, nedokomtly, ale stáui sa moenvm, 
vedomym, dokonalejsím; cím dlze ziju élovek, 
tini méze byt dokonalejsím; tu on nezná 
medzí a Ina nie, jetiiné co mu tu prekáza, 
je slabost tela a nidloba starého veku, teda 
nie ducii jclio sám v sebe nosí v sebe pre- 
kázky uajvysscj co mozná zdokonalitelnosti, 
ale obutedzovaiiy byva svojim slabyni a ne- 
duzivym tolom, toto predstavuje tú bolastnú 
tiaz, ktorá lm k zemi a k hrude fallá a tlací. 
A vsak práve toto poukazujc na to, ze vec- 
nym by dióm jeho uemöze táto zeni by f, ani 
nemöze a nesmic na veky toto hrubé a 
sinrtelné telő na sebe nosif, on je istotne 
k inému, primeranejsiemu picii zivotu sivo- 
reny, kde aj dokonalejsie telő, telő duchovnc 
bude rádium a okrasou jeho, alelio lepsie 
reccno, ústrojom jeho slávnejsieho zivota nad 
tento zivot. r.udská spösobnosf, umelosf, uce- 
nost a mravná dokonalost nie je dac takélio, 
coby na cloveka iba pvilepené bolo, coby 
cudzím vlivóm a pósobením k nemű prislo: 
ale je ovocím jeho vlastného dúcba, ucenia, 
mysleuia, vzdelávania a premáhania sa; je 
rozvitkom tych darov, mocí a síi, ktoré Vse- 
mohúci v ncho vlozil.

llozUbwst rerí jc dielo ilvviha. Boli ucenci, 
kloví tvvdili, ze prvym lutfom dal Bóh v dúcba 
jejicli liotovú rec, alebo takú spösobnosf my- 
slenia, ze jako élovek myslel, tak aj lined’ 
hovoril. I nemözme to naprosto zapierat, 
ponevác Boliu je nie nie nemoznyni, vsak 
vieme, ze apostolovia v okamzeni prijatia 
darov Uucha sv. rázom hovorili jazykmi pri- 
tomnych v deruzalenie cudzích národov, ac- 
kolvek p red tym z tychze red nicoho neznali. 
Rozdieluost ale reci v ludstve casom, ná- 
sledkom rozídenia sa po svete jiovstalá, ne- 
podvratne tu dövodi, ze ludstvo roztriedivsie 
sa na celade, kmeny a národy, tvorilo samo 
SV'je reci, k comu [iravda inistupstvom na- 
rusenia svojej prvotnej intensivnejsej dokoua- 
losti ninolio éasu potrebovalo, lebo jazyko- 
zpytei znajti i inozny vek reci vypocitaf dla 
jejich väcsej alebo inensej dokonalosti. Pri

on nej theorii pristvorenej tudom od Boha 
reci, nebola by rec vyrazom národnieho ducha, 
vtedy by vsetei ludia jednakou a jednako 
dokonalou recou hovorili, tak jako sa i zvie- 
ratá poilta rodu a pokolenia jednakym hla- 
som ozyvajú: vsetei vlci jednako vyjü, vsetei 
psi rovnako ste! ajú, vsetky ovee jednostajne 
bekajii, vsetky kravy rovnako rucia, vsetei 
vrabei jednako evirikajú, a vsetei slávici i jednu 
nótu vyspevujú. Keby si sám élovek nebol 
tvoril a az posiai netvoril a nezdokonaloval 
svoju rec: vtedy by nebolo tak rozmanitej 
ústrojnosti recí, odehodnych mluvníc a kaz- 
dému národu primeranej lecovej logiky; ne- 
delil by sa ducliom svojim národ od národa. 
Kazdá rec by bola jednako bohatá na sióvá 
a vyrazy: néz zkúsenosf o protivnom svédéi, 
a jazykozpytná veda novejsích éasov nevy- 
vratne dokázala, ze je rec prácou, dielom 
národnieho genia, vlastnym vytvorom a ma- 
jetkorn národa a pokladom jeho dúcba, tak 
ze jaky du eh národa, taká i jeho rec; jaká 
úst rój nőst jeho tela, tak príjemná alebo ne 
príjemná jeho rec; jaky kraj a podnebic, 
ktoré obyva, také obrazy a pochopy v jeho 
reci sa objavujúce. Bóh teda kroz rozmanité 
dary ducha a ústrojnosf reéového stredstva, 
ktoré dal národom, uspősobil jich k utvoreniu 
rozmanityeh, originálnych recí. Táto moc a 
spösobnosf, tvorit si svoju rec a následkom 
reci i písmo a litera'úru, urnenie a vedy, 
potvrdzuje zvláste tú pravdu, ze duch nás 
je na ob ráz Ducha, ktory vsetko stvoril, 
stvoreny duch!

Ducha tohoto oznacuje dalej cit, mvslienka, 
vóla a skutok. I zviera cíti, ale cit jeho je 
iba telesny, kdezto my cit ducha rozumieme, 
ktorého pocit je tusenie Boha a krása, juz 
clovek citom tym to vedeny, litadá, a podía 
pochopov, ktoré si o kráse utvoril, krásu 
pre seba vystavuje, ideu krásy v zivote a 
v skutkoch, alebo v dielach svojich uskutoc- 
huje. Zeby zviera myslelo. ziadon rozumny 
tvrdif nemöze, lebo myslef sa nedá bez spó- 
sobnosti k reci, a nadovsetko bez reci du- 
choni utvorenej. Kde je mvslienka na seba 
reflektujúca, tani je povedomosf; zviera si 
je nie povedomé, bo ono myslef a reflektovat 
nemohúc, a ziadneho rozdielu v éase, totiz
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minulost, pritomnosf a budúcnost neznajúc, 
nemöze k ziailncmu povedomiu dőjsf, a to 
tym menej, ze ono zije tekavo v chvili, jemu 
je vsetko iba pritomnosf, Predmetv úcinknjú 
nail natolko, nakolko k Dim navyklo, alebo 
nakolko sii jeho zivnosiou, pokrmom a ná- 
pojoin: pre to vol, krava a köti, dőlne po- 
tratia i sami do svojej staje; konajii-li casto 
jednu cestu, i táto sa jim zmtmou stane, a 
kazdé zviera si zná svoj pokrni vyhladat, 
avsak s povedomim sa tu nie nestáva; hlava 
zvierafa je iba camera obscura, smysly sii 
jeho vyhradni a dostatocni vodcovia. Zviera 
nemá ani vlastnej véle, lebo vőla predpokladá 
povedomie: ziadosf tedy zvierafa je iba pri- 
jemné narázanie predmetu skive smysly nan 
úcinkujikeho. Zvierafu sa preto ani skutok 
pripísaf (imputovaf) nemöze, vsak tu slepy 
pud ci zivenia, ci bránenia sa, vsetko robi. 
Je-li dac umelého miliő, jako na pr. u veely 
a bobra, vtedy i to len mecbanicky, dia vro- 
denej mu spősobnosti koná. lebo vsetky veely 
jednaké pláste a miül robia a vsetci bobri 
jednako si svoje skryse pripravujii.

Krómé reci, ktorú si clovek sain tvori, 
dokazujii jeho tvoriacu moc i vselijake umenia

I

a vynálezky, fabrieké vyrobky, krásne umenie 
a vedy a to nekouecné zdokonalovanie jieh, 
lak ze sa sám clovek svojej tvorivosti divi. 
Túto jeho Bohu velice ho pripodobnujiicu 
moc hlásajú: stroje nového veku, pariié vozy 
a lode, hvezdilrske dalekohlady, dalekopisy, 
plynom a elektro-svetlom osvetlené budovy 
a ulice, památné soehy, malby z prirody 
verne vzaté, obrazy svetlopisné. a malby 
duchom cloveka odusevnené, — skoly a aka- 
demie i university hlbokou ucenosfou a vzuese- 
nymi i bohatymi ideami ducha vynikajiice: 
podivné vyrobky ludského priemyslu, nailo- 
vsetko ale rozumne a opravdivej svobode clo­
veka primerane sriadené krajiny, obee a mestá.

Duch v cloveku tak veiké veci tvoriaci 
je duch osobh>j. sebapovedomy, nesmrtelny a 
svobodny.

Osobnost dúcba náSho potvrdzujú tie roz- 
manité a odehodné dary, talenta alebo genia 
recené, jimiz kazdy clovek inak a inak vládne. 
Móze mat viacej Imii dar k básnictvu alebo 
k mudrctvu, a predsa nebudii vsetci ani

jednakí básnici, ani rovnaki mudrei, ale vsetci 
sa budú na vzájora poehopmi, obrazmi, my- 
slienkami, náhladmi a ideami delit. Daktory 
z nich je práve genius, iny zase iba skronmy 
napodobiiovatel inych; jedon dAva ideami 
svojimi celej vede iny obrat, t\oii novii 
epochu v literature a v zivote, iny zas must 
iba tomu sa licit a to si zosobiiovaf, co ini 
vynasli, odokryli alebo stvorili. A toto mil 
ideien na poli vedy a literatúry, ale i na 
poli verejného zivota, v priemysle, v kupectve, 
v politike a administracii svoju platnosf. Vsak 
toho istého priemyslu India nie sii jednako 
vvtecni, nie vsetci kupci jednako spekulativni, 
nie vsetci politic! jednakí combinátori a jednako 
opatrni a nuidri, ti isti prisluhovatelia po- 
riadku nie rovnako dóvtipní a zkúsení. Osob- 
nost ludského ducha sa tedy v kazdom skutku 
Iudskom vyráza, ba i na kazdej tvári sa zvláste 
odbija: tak ze ackolvek sii si vsetci kaukaz- 
ského plemena India podobni, predsa kazdy 
kmen a kazdy národ, v národe kazdá celad 
a v celadi kazdy clovek má svoj osobytny 
tvp. ktorym sa od druhého rozoznáva; ani 
diéta rodicom, ani bratia a sestry nie sú si 
tiplne rovin', ale iba vseobecne podobni.

Na tejto osobnosti ducha zaklada sa i ten 
krásny likaz, ze cím je clovek sebapovedo- 
mejsí a slacbetnejsi, tym viacej koná ]ire 
dobve pochopenú osobnú cest, ktorá z cinenia 
dobrého vyplyva, nezli ]ive nizky zisk, odtial 
sluzba mammony iba u ncvzdelancov, u Iudi 
telesného smyslania panovaf móze. Keby clo­
vek nemal zvlástneho osobnvho ducha, vtedv 
by ani k povedomiu seba prist nemohol, lebo 
povedomosf móze iba tarn byf, kde duch 
sám na seba retlektuje a jeho myslienky sa 
ako slnecné luce v jeduom ohnisku schádzajú, 
takéto oltnisko ale podáva iba individuálny, 
osobny duch.

Z tohoto ticz nasleduje, ze v cloveku lezi 
moznost povedomia seba, alebo ze duch 1ml- 
sky ako duch má povedomosf seba, a k tejto 
povedomosti prichádza duch, rozoznávajúc sa 
od vsetkého, co nie je on.

Duch ludskv stáva sa povedomym seba, 
ked myslí sám nad sebou ked mysli nail 
dielom, ktoré vyviest má, a iireto bez pred- 
bezného plánu nicolio nerobt. Cím viacej
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tvori clovek, cím jo cinnejsi, tym mocnejsic 
jc i jeho povcdomie, bo v torn, co vyviedol, 
spatruje síim seba; diela jclio sú zjavy a do-1 
kazy jeho zivej, skutocnej bytnosti, v nidi 
objavuje svoju podstatu, ktorá sa takto sama 
sebe názoruou stáva. Myslenie ducha jo to 
oko cloveka, ktorym sa jak na seba, tak i na 
odchodnv oil seba svet, alebo iné bytnosti 
diva; spatrujik tieto, musi seba prirodzene 
od nidi oddelovaf, a tym samyin k povedo- 
mosti pricbádzaf; a vsak i v bom saniom sú 
rozlicné strany, mod a sily, ktoré prehliadnuc 
a rozdiely v nicb sa zjavujiice v jednotu uve- 
dtic, má pochop a povedomie samébo seba. 
Tu póznává clovek, ze svet. ktory krome nebo 
je, nie je on; oil tedy stoji ku svetu jako 
mysliaca bytnosf k nemysliacej.

Clovek tedy sám nad sebon reflektujúc. 
pozoruje i v sebe, jako sme uz podotkli, 
rozdielne strany, sily a moci; pozoruje, ze 
má telő a dusu, ze má telesné a duchovné 
moci a spósobnosti. V tele sa prudi krv, 
zivi jeho soky, udrzuje v cinnosti cuvy, svaly 
a modzog; telo dosahuje v cite a vo smysloch 
svojho najvyssieho vyvinu a zostáva s von- 
kajsim svetom v spojení: tak ze svet skrzc 
smvsly nail úcinkuje, don svoje obrazy pre- 
lieva, ze je telo mostom medzi duchom a 
svetom. Telo sa zivi limotou a limota v iiom 
rastie, zmáha sa, pomaly jej zas ubyva, lebo 
chradne, by nie, az sa naposledy v liniotu roz- 
viaze. Toto telo je nie nie samo schon, lebo 
je na prázdno pósobiaci stroj, a urcenie jeho 
je byf dobrym strojom duse a dúcba; ono 
ziada napospol proli duchu, ale spicrajúc sa 
ducim, zpreneveruje sa svojmu urceniu: je 
jako to slepé zviera, zmietajúce sa sem i tani 
svojou chutou a svojími ziadosfami. Zivel a 
pokrm dúcba je myslienka, mysliaca 1110c jeho 
podstata; mvsel rozclánkovitená (láva vsetky 
vlády amoci dúcba: tu je nwc jinilstarnjáca, 
ktorá dáva predstavy a názory; paniAf dióvá

v sebe rozpomienky; obrazotvonwsf plodí 
obrazy, a to i také, jakveh v svete nieto,

1 odtial je ona matkou idei; rozum porovnáva 
a abstrahuje (odíahuje), vyniká vtipom a 
bystrosfou, je najmobútnejsí radea a vladár 
v pospolitom zivote, kde sa vsetko delit a 
vyratovaf, triedit a usporadovaf a podla istej 
miery me rat dá; rozsudok vniká uz do bibin 
vecí, neuspokojuje sa s pospolitosfou a po- 
vrchnosfou, ale vsetko dökladne póznát a 
vedief sa usilujúc, je radcom jak v pos[io- 
litom, tak i vo vyssom zivote; konccnc mysd 
sama vsetky tieto vlády a moci v sebe za- 
bríiuje, spojujúc jich sviizkom jednoty, uzíva 
jieb k jednomu, vsem vládam dúcba spoloc- 
nému cielu, ona je ten vodea, ktory vsetko 
tak rozostavuje, v takom poriadku a poslus- 
nosti drzí, vsetky okolnosti tak dob re pouzif 
zná, ze si je uz pred svedením bitky svojho 
vífazstva isty.

Soberúc uz vsetko to dohromady, co sme 
o cloveku posial povedali: ze je najkrajsí 
kvet prírody, najdokonalejsí tvor zeme, malo- 
svet vsetkého a obraz Boha, obdrzíme tento 

! pochop cloveka: JJlovek je najrznescnejsí 
I tvor bozí na zemi. dia povcdomcho seba. ne- 
smrtelného a tvorivého ducha. samému Holm 
podobny, urceny h tómű. aby póznájáé, ctiac 
a milujúc Boha, na zálclade bozieho sírta 
svoj boholudshj, najvysiej sláry pbiy sírt 
budoval. a preto opravdivé krátovstvo bozic 
na zemi uskutocnujúc, casnej i recnej spásy 
a pravého blaha dosiel.“

Tieto úvodné, v nejednom obiadé pre- 
pracované sióvá prejal som vitcsím dielom 
z mojej obsírnej práce: „Clovck a jeho 

ívycbovávauié,“ v kalendári „Tátráid 
z r. 1801 uverejnenej, abycli v anthropolo- 

jdckych úvahách, ktoré dia Karola Iíosen- 
kranza podávaí mienini, tym lepsie rozumc- 
nym byf mohol, a dúfam, ze predmet tento 
vélact. obecenstvo neuiálo zaujímaf bude.

1'. llccho.

Mlaclónm básnikovi.
(Pokrafovanie.)

S„t»o vsat viac riect o poesii ii,lovakéi, vvse.á stoji V dejoeh 
rá vseobecoe ,» borúé .lo ohla.lu nepro- tisle « t.s.c rokov. bars .ec ue ».
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je, predsa stoji ona a trvá, eo socha Mem- 
nonova, slncom viery oziarená, veriacemu srdcu 
zvuky vydáva, ktorych lábost opisaf nemozno, 
cítit a zkiisií vzácno je. Pocnúc ocl poetickych 
t'ragmentov najstarsej historic pokolenia násho; 
pocnúc od knihy Job, cez vsetky pejmy Moj- 
zisa, Dávida atd’ az po proroctvo Malachiasa, 
vsadial vidno poesia, ktorú obdivovaf a na- 
slelovat mozno, lez dostilmút sebe ponechaná 
obrazotvornosf nedovedie.

V poeticnoin rtichu zaobalené myslienky 
pohvíiíjú srdce, naklonujú vőlu a trvanlivo 
vstepia sa v rozum. Jako z druhej stránky 
básnikovi poeticky povznesenému a nadchnu- 
tvmu rozlieva sa srdce. vő la je porolná, rozum 
jasnejsie vidi a lepsie pochopuje, a bvstrym 
okom preziera a nahliada cez busty zdvoj do 
diainej biidticnosti. Preto u zidov innolio v prc- 
rokoch je básnického, jako z druhej stránky 
v básnickych knihách zidovskych mnoho pro- 
rockébo sa uachodi.

A konecne kazdá opravdivá poesia má 
v -'be vofaco s proroctvom spolocného; po­
ciié ií ona z vlohy, ktorá vznesená stoji nad 
dusevnymi Miami, ktoré sú pre obvcajné du- 
- ‘vnie úciukovanie, a vloha tá má urcenie 
. i ■ ' tsfaclitif. Opravdiví básnici sú proroci 
v sirs mi -1 -v i >mysle. — I!ez pomoci poesie 
í: bo!o by presiaklo a preniklo ucenie pro- 
r k 'V d) zivota ludu. Tak aj myslienky 
bisnikne v peknom básnickom rúchu viac 
li iukujú. u z v neviazanej reci prednesené. 
K. ji. keby bol miidoústy spevec pohronsky 
Sládkovic v neviazanej reci povedal to, co 
v „Maríné- spieval, ciby myslienky jeho boly 
tak preliyúalv srdcom, jako to cítime pri cí- 
iniií tej lvricko-epickej básne?

Pia mójho zdania najstarsí a prvy pövodny 
druh hásnictva je: Ivritky, a u ludu aj na 
t a.temer vylucny. U Zidov by sme darmo 
hi..dali epesy. lebo Imlina eposu jim schádzal, 
c) takébo mali jednoho lioha, ktory preme- 
nám eposu nepodlieha; tym nienej uajdeine 
u ních drámy, lebo Ind zidovsky nezná ná- 
hodu, nie osud, proti ktorcmu by hodny sla- 
chetny Imlina drámy bojoval a zápasit s nini 
mal. Tu je vsadial lyra, jak sa len nelúbi 
dakomu célú hktoriu zidovského národa za

takú drámu (!) povazovaf, ktorej Imlina vzdy 
vífazí a nikdy nepodlieha.

U inycli uárodov beliom casu epos vzal 
prevahu, lez lyrické spevy vzdy podrzaly krásu 
a vzncsenost svoju a u Rimanov v Horácovych 
odách vrchol svoj dosiahly, ktory posialvjcdno- 
tlivych kusoch áno, lez vseobecne nenasiel 
sebe rovného soka.

Poznamenat vsak nácim, ze lined1 od zaciatku 
aj v lyrickcj poesii, jako zvlást v eposoch 
a inych deje národa líciacich básíiach a bá- 
jocli dramaticky sa vsctko opisuje, — tak aj 
u Zidov, kde sa osobv jednajúce a hovoriace 
uvádzajú, lez pri tóm vsetkom básne tie drá­
mami v nasom smysle pomenovat nevolno. 
Tak je to v Homerovi a v mnohych inych 
gréckych básnikoch, tak sú Yirgilove básne 
tiez sriadené, tak z nasíeh Libusín súd atd.

Poesia, jako spomunuto veimi mnolio poslú- 
zila k zacliovaniu dejov národa jired vynájdením 
umenia písma. Národnie lyricko-epické piesne 
boly najhlavnejsím prostriedkom k tomu; 
vsetky tieto básne vynikajú zivosfou reel a 
smelymi obrazami.

V prvotnosti svoj ej má kazdá ree vsetky 
k poesii potrebné vlastnosti. Slovesá sú célé 
jednania alebo pohyby, korcne slovies sú 
obrazy a ponímania, mená sú casto jednajúce 
bytosti a zosobnujú aj nezivotné veci. Taká 
rec, ktorá vsctko ku chodu, pjhybu a jednaniu 
pohyíia, je zvlaste pre poesiu súca, ba co viac 
v tóm práve zálezí celá poesia. Ivei! sa k tomu 
vezme tá okoluosf, ze v stave surovosti a 
nevzdelanosti u kazdého národa, u kazdého 
cloveka obrazotvornost sa s ton najviicáou 
rychlostou k nesmiernej vyske povznesie a 
vsetky ostatné dusevné schopnosti za sebou 
ponechá, kazdy pochopí, jako v tak skorom case 
tak majstrovské básnické vyplodv bez vset- 
kého predchádzajúceho vzoru povstat mohly. 
Tieto tak vytecné produktv nadsenej obraz - 
tvornosti pohyíialy aj studenyrni myslami, aj 
ocelotvrdymi srdeami, a jicli najmohutnejsou 
pövabnostou okúzlovaly — to je cici poesie, 
a kttf to dosiahiie básnik, hodny je mena 
toho, taká poesia hodne dostála vznesenej 
svoj ej úlohe. Preto vidíme básnikov ben od 
kolísky rodu násho az posia! vsadial najväcsiu 
úctu, váznost a lásku pozívaf. Kazdy národ
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vzdy si vázil svojich bardov, ktori v starych 
dobách svojírni spevami kvotili surovost svojich 
rodakov, jich k uccnlivosti a k poslusnosti 
naklonil’i, a povolnymi robili oproti zákonom, 
ktoré snád v prítomnosti este ncmali, lez 
pre budúcu dobu jich vychovávali. Národní 
títo spevci nábozenského ducha budili a ko- 
jili, piesiiami svojími bohov krotili, a Iudu 
priazeű j ej ich modlili. Budili oni ducha vítaz- 
nclio, ducha obetovavého, za svojef, za svoj 
Ind, za svoju zeni, jak uz takú stále mali a 
obyvali.

Preto Arabi k. p. uz za najstarsích casov 
tak boli dojatí láskou k poesii, ze temer zboz- 
novali svojich spevcov, a k povzbudeniu jich 
súbeliy zaviedli, kde básnici pred shromaz- 
dením prednásali svoje piesne, z ktorych naj- 
vytecnejsie sa zachovávaly v chráme v Mekke 
az do casov Mahomeda, a boly spísané na 
egyptskú hodvabnú látku so zlatymi písme- 
nami, odkial aj menő májú „zlaté verse“; 
k pocte tym básnikom, ktorí venec vífazstva 
obsiahli v literárnom súbehu, vydrziavali Arabi 
slávne hostiuy a dalsie pokolenia arabské 
cestou vyslauství jich pozdravovali.

To o zaciatku básnictva a jeho najstarsom 
vyvine, a v tóm receno uz aj o póde, ktoiú 
0110 zo zaciatku zvListe zaujalo a na ktorej 
sa, co aj nie vylucne, lez aspon co na za- 
klade aj na d’alej rozviiiovalo a pohybovalo. 
Tak to pozaduje urcenie poesie.

Básnici sú vesfci — vates —. Uloha bás- 
nikova je cím vyssie sa vysvihnúf nad oby- 
cajny zivot, ktory osladif, ktory zoslachtif. 
zdokonálit a tak receno zboznif, vlastne z boz- 
stva idey zviest a do nej nazpak voviesf maju. 
Ciel básnictva je: ospievat to, co je dokonale, 
co je slávne, co je krásne, co je slachetne 
a tak, co je srdcu miié. Uz alc rozum ludsky 
nad ideu bozstva nczná nie dokonalejsieho, 
nie slávnejsieho, nie krajsieho. Pieto ci sa 
dí myslef príhodnejsie zriedlo poesie, jako 
bozstvo a to, co z neho plynie, néz bozstvo 
a to, co s nini v harmonii stojí, co sudom 
jeho primerané je? — Ja myslím nie. X ooz 
stve pravda, a z pravdy co vyplyva, mu»i ) 
hodnvm predmetom poesie. Uloha basnikaje 
cím vyssie vzlictnuf a so sebou strhnuf vset- 
kych, co s nim cítia; uz ale ci jesto vzne-

senejsí, vyssí vzlet, néz k Boliu, k trónu jeho 
velebnosti: a ked tak zakosíli u podnúzky 
trőnu toho nif obrazotvornosti svojej; pieseii 
jeho bude velebná pieseii jeho, co sa aj po 
zemskoin okrsleku snuje a rozlieha, nezmyli 
úcinku svojho, dójde svojho ciela, lebo vsetko, 
co ospevuje, ospcvuje poíazne k najvyssej 
dokonálosti bozej, ktorá sa vo vsetkom javí, 
kam básnikova mysel zasiahne, kde oko jeho 
zazre. Jako skriván, nőtac hymnu svoju pri 
zobudení sa rannej zory, hőre sa nesie a 
s vychádzajúcim slnkom hőre, pri tróné Iá-orca 
svojho, zlozí pejmovy záloh úcty svojej oproti 
Bohu, a zase sa spustí na zeni a hymna jeho 
zmení sa v tichsí zalm: takto má aj poet 
robií v piesnach svojich, a tie budu potom 
cisté, nevinné, miié, jako krásny spev skii- 
vánov na úsvite. To je základ opravdivej 
poesie. Idea bozstva je ostatné ohnisko tej 
retaze, ktorá básnikove myslienky, jeho obra- 
zotvornost spája s tymi vrstvami. kde sa ozaj 
poeticky dá smyslat, dá cítif, kde poesia javí 
sa v úplnej svojej velebnej kráse co matka 
slachetného zivota. A jestli sa to ohnisko 
pretrhne, s ohromnym hurtom padne aj retaz 
a básnika nie viac nespája s vyssími vrstvami, 
on svoje a inych náruzivosti zacne ospevovaf, 
hriech sa bude honosít v piesnach jeho ode- 
vom cnosti, a cnost piacom vykúkaf bude 
zpomedzi riadkov tej poetickej nesplechv, 
lebo sa jej v básni mimo posmechu a opo- 
vrhnutia ani najmensieho miestecka neujslo, 
a ked' ju tu i tu vpletie versikár taky do 
svojich versov, robí tojedine preto, aby zlému 
poslúzila, aby zlo okiáslila. Bez Bolia roz- 
padne sa rozum, bez Bolia nemá poesia ideám, 
a preto rnusí prestat, alebo zpotvorena kaz- 
dému zdravo smyslajúcemu stane sa opovili- 
nutia hodnou Putifarovou súloznicou, a co 
taká ked nie iné aspon plást vrchny dice 
ztrhnút; lez slachetny clovek jej ho necha a 
na budúce sa jej chráni, nedbá, co ho aj 
spinía vysmieva vo versoch svojich: to radsej 
pretrpí, néz by jej mai prisvedcit.

Z toho stanoviska povazujúc vec lahko 
je uhádnuf príciny zdvíhania sa a klesama 
poesie. Poesia je zrkadlom národa kazdeho: 
v nej sa ou sám vidí; v nej vidi zaruku 
svojej budúcnosti, svoju minulosL* Tak ho



viliin aj ilrulií. Poesia je svéd kom nábozen- 
ského zivota a smyslania, je sudcom nemrav- 
nosti národa a obhajcom nevinnosti a slachet- 
nosti jcho. —

Preco zidovská poesia posial sebe rovnej 
nemű? Preto, ze ospevuje vsadial Boha, alebo 
vsetko poíazne na Boha; lebo básnikov zi- 
dovskych mysel a pero riadil Ducii svetla 
najdokonalejsí. Zidovská poesia je ustavicnv 
vzlet z dola hőre, a ponevác clovek slepne 
pri spatrení velebnosti bozej, co lined aj 
obrazotvornom, preto aj spevci zidovskí omi- 
lostuení Bobom, v ponizenosti svojej vracajú 
sa z hóra do utiahnutosti zbozného srdca. — 
Básnici zidovskí lícia obraz toho jiocitu, ktory 
sa zmocní srdca pri nasom obcovaní s nebom, 
zacnúc od najvyssej radosti, az po najhlbsí 
bői. Staré sú tieto bozské hymny a preilsa 
cerstve. lebo vzdv zijú, vzdy sa opakujú. 
Poesia zidovská, za hon krestanská, jako 
v malej miere aj malucká ciastka pohanskej 
nabozenskej poesie, je opravdivá poesia srdca.i 
lake básne. alebo aspon jednotlivé riadkv a 
sióvá z ních nikdy nenechajú nedotknuté a 
nepohimté srdce; tu kazdé neprevrátené srdce 
vsetko rozumie, súcíti; tu utavní bői. tu sa 
rozpáli k nádeji, tu sa rozzne v íiom láska, 
ktorá vsetko objíma, tu sa rozkriesi radost, 
co aj v prostried smútku a trápení sa tesí 
a spieva, lebo sa perny mimovolne zacnú 
hybat a bias vydávat; a Idas ten zneje tomu, 
nesie sa k tomu, u ktorého je prameíi vsetkej 
radosti; kde zriedlo vsetkého po com srdce 
tűzi, i kde liek pre vsetko, co lio bolí; kde 
stít obrany pred vsetkym zlym, co ho na 
cestách zitia stíha.... A dajme tomu, ze tie 
velebné myslienky o bozstve, ze tie nebeské 
].iavdy nábozenstva, co poeti títo lícia. sú 
pálma vyplodom zivej obrazotvornosti poe- 
tickej co vsak nestojí — predsa poesia táto 
je ziadosíou srdca ludského a podmienkou 
sladkostí a slachetností zitia ludského... Ked 
je tak, ci sa nemá pestovat; ci sa nemá vsetko 
mozné vynalozif, aby sa opovrhlo, aby sa po- 
sliapalo vsetko, co jej bieluské rúcho skvrní?

Kto nevie, ze poesia cisto nábozenská — 
Boha v sebe samom a v jeho svatych ospe- 
vujúca je az po dnes na najdokonalejsom 
stujini krásy a velebnosti? A ci snád dakto

prevysil ..ody“ na Boha a hymny nábozenská? 
Poesia má slachtit' cloveka v jeho zivote, uz 
ale ci jesto krajsí a mohutnejsí spősob k tomu, 
néz poeticné vyobrazenie, jak vysoko sa móze 
krehky clovck vdokonálosti vysvihnút? Ná­
bozenská poesia je modlitba, a modlitba pre- 
nása cloveka zo zeme hrudy v nebies stránky. 
V takej iioesii sú sústrednené a vrcholia vsetky 
sily a vznesené cinnosti dusevné, ktorych 
je len clovek schopny, — a ci má iny cici 
poesia vőbec, néz kriesif, obzivovaf, v cer- 
stvosti udrziavaf vloliy a cinnosti menované.

Lez clovek jc zemská bytnost, a preto sa 
aj v zemskycli svojicli pomeroch zdokona- 
lovat a zoslachtovat má, aj tu rau má }»o- 
slúzit poesia a iné krásne umenia. Lez aj tu, 
kde najde krajsí vzor, krajsiu ustrojnost, 
néz v idei bozstva, néz v liohu samom, a 
v zákone, ktory Bob dal ? Na zomi, sám v sebe, 
v prírode celej, jestlí tu nemvslí na spojenie 
toho vsetkého s Bobom, jestli aj tu rámec 
vzletu jeho nénié Bolt. nénié nábozenská 
presvedcenie, pohnútku pravú k vzletu poe- 
ticnému nenajde; a jak si myslí, ze nasiel, 
ze sa vysoko povzniesol, právc vtedy v balme 
náruzivosti svojej polirúzeny, v pávovej kráse 
sa pysuí, lez hnusoba vykuká: miernosfou 
a tichosfou holubicou sa chlúbi, ale zápach 
necistoty jcho kazdy cíti. —

Aj v tak zvanej profannej pocsii je ]io- 
trebny aspoíi slabunky vánok nábozenského 
dúcba, ktoryin básnik citatclov a posluchacov 
svojicli oviévá; aj tu má sa najprv zlozit 
najvyssej dokonalosti patriaca daii uznania a 
podriadenia; a to má byf vychodnym bodom, 
a co poetovi zchádza k hodnému poetickému 
ospievaniu to, co ospevuje, to necli doplní 
t}in, coho v jedinom bozstve v hojnosti jesto.
X pofaliu k nebu aj zeni so vsetkou svojou 
krásou a nekrásou je hodnym ])redmetom 
poesie; a len ta smerujúca, ztadial vychá- 
dzajúca a ta sa vracajúca poesia hovorí k srdcu. 
Ináé lichotí, búri, kojí náruzivosti, ale srdce 
prázdnc zostáva, a pri takej poesii neslachtí 
sa clovek, ale zdivie. —

Pod vplyvom nábozenstva daria sa vsetky 
svobodné umenia, bez neho klesajú a zpo- 
tvoria sa. Tak maliarstvo v lb. a 1G. storocí 
v kostoloch a pod plásfom cirkve dosiahlo
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svoj vrchol, a naopak jako sa to stáva svedkom 
je Kaulbach, Zichy atd. Rezbárstvo v gothi- 
ckych chnimoch hlása vekom svoju slávu. 
Hudba v cirkevnych choroch prejimala a pre- 
jíina srdee. Krásne tieto umenia v dnesnom 
svojom stave vsetkym inym mőzu byt meno- 
vané, len krásnymi umeniami nie.

Tak aj poesia, kym nevypovie a nevypo- 
vedala válku vsetkému, co s Bobom v spojeni 
je: je opravdivym duchovnym clovekazivlom, 
jasnym slncom vsetky skutky cloveka oziaru- 
júcim, základom a siralom pokojného dej- 
stvovania v pomere k nebu a k zemi. Tak 
spieval Dante, tak Cervantes, tak Shakespeare 
svoje dráiny pisai, tak spieval Klopfstock, tak 
zväcsa Goethe a tu i tu Schiller, Virág, tak 
Kollár, Sládkovic, Chalupka a temer vsetei 
nasi posial, ktorych nőnie sice mnoho; lez 
za to cely nás spevavy tud tak spieva, a tak 
spieva prűdöm novej kultúry nezastihnuty 
u d vsadial.

Kam vsak zajde poesia, ktorej Doh zostal 
cudzím, ha ktorej smer je ten, aby búrala 
na vc-Ikej vkusnej budove nábozeustva, na 
ktorej ludské pokolenie od kolísky svojej

(1) o k n n ("• o n i (
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Zlatá Prahu, vo februári 1879.
i hcejúc prebraf básnickó plody najmladsej 

Músy ceskej, musíme sa obz.ref na vyvin novej 
poesie v Öechách.

ltok 1849 hol osudnym i pre Öechy. Na- 
sledovavsia j>o iiom „zelezná“ perioda ubila 
járó mysle, udusila nadsenie a sputnala krídla 
Pegasovi na dobro. Vsetko tíchlo. Nadsení 
vesfei národa, Kollár i Celakovsky. Mácha 
i Koubek mizli z radu zivych a zostavsia po 
»ich druzina poskvtovala pohlad velice smntny. 
faidia hoz básnickvho nadania, bez krásocitu 
a vedomia poziadavkov poesie chopili sa varyta 
a ztryznili ubohű, sputnanú Músu ceskú na 
smrt. Dőli oni inak slachetní a obetovaví ná- 
rodovei, plní dobrej véle, ale postrádajúci 
iiaprosto pzily básnickej,“ jejichz umenie 
vrcholilo v rymoch rvlasti slasti-1 az do

zábevu a poucenic.

stavälo a az posial s pomocou Doha pracujc 
ja pracovaf bude vzdy, o tóm sa presveddit 
móze kazdy, kto novsie spisy pilne citál a 
smeru toho zaciatky a vyvin stopoval, kto 
dejstvám velko- a malo-mestskych javíst sa 
prizeral.

Zaciatky smeru tohoto daktorej dobé zvláste 
pripísat, nezdá sa mi spravodlivym byt, na- 
kolko zpetvorené vyrostky literature nikda 
nechybovaly; lez co sraer tak zvanych pekno- 
duchov vystupuje na javisti drámy pokolenia 
násho v predoslom století, v ktorom aj naj- 
väesi smeru tohoto hrdina svoj spatny zástoj 
hrá Zacal sa smer tento v Anglii ku koncu 
17. storocia, a ztadial presiakol aj do Fran- 
cúzska najviac úcinkovaním Voltaira, ktory 
tam vo vyhnanstve zil, a tak sa pomaly udo- 
mácnil v celej Europe.

Co byva následok prílisného nátlaku, známe 
je kazdému. Co docielil Ludvik XIV. svojou 
zásadou „stát som ja“, ukázaly uz poslednie 
roky panovania jelm, ukázalo zvlásf célé 18. 
storocie a uadovsetko krvavymi písmenami 
to zaznacily do historic záverecné roky 18. 
stoletia. 
n a s I o (1 u j p.)

Cicch.
omrzenia v kazdom tretom temer riadku 
opakovanyeh. Poesiu svoju nazyvali -vlaste- 
neckou,“ ackolvek bola jedine slabuckym 
dozvukom nadsenych spevov Kollárovych a 
Celakovského, postrádajúc vzletu, ohiia, obraz- 
nosti, vrelosti, opravdovosti, slovom: boly to 
rymovacky necítené, bezmyslienkovité, plú- 
ziace sa lenivym pohodlnym tokom i nehodné 
názvu poesie a dues uz nikto o tóm pochy- 
bovat nebude, ze práce Stulcove, Vinarického, 
Susila, Douchy, Lesetického a podobnych 
básnami nie sú.

V tű vseobecnú ochablost zazvonily rázom 
zvuky mladych nadsencov, kiiazov pravej 
poesie, vystúpivsích vedením Jána Nerudy 
v almanahu „Máji- r. 1858. V spevoeh tych 
zracil sa siroky, ideálny názor, z ních viala 
véna nová. svieza, ony rozlievaly teplo poesie 
opravdovej.
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Bola to poesia in;i. Striashi skrobenú 
drevenost, roztrhala putá nechutného pseud o- 
klassicismu, vypovedakt válku stari-j sabloné, 
a hladajuc /.akkui v pntvvj povahe ziveho 
jazyka, pojala, do seha vsetko, co duch hul- 
sky mysli, co srdcc citi, vymozenosti vied a 
tilosotie, zivot vesmivu, prirody, slovom : pcvci 
ti zahiijili pocsiu myslioukovú, reflex i v n u. 
Po desatrocuom dusnom parne vypukla cable 
búvka. Tak zvaná „vlastenccká- skola — 
samozvané to autority — videla sa olirozeuou 
v svojícli piávacli a vysadach i zavznely pol­
ice á bubuy k útoku na mladú hrstku smelcov 
na Parnass sa derücich. Boj bol dlby a túlij­
aié vysledok nepociiybny, lebo duch, myslienka 
ubit sa nedá a niladi pusvätvnci pocsie zvi- 
tazili, zahájivse 1 utvorivse novit pocsiu 
ceskú.

Zdar vifa/stva prinálezí v pvvom rade 
Nerudovi. On odrázal zjavué i táj né útoky 
peruou, osti'vii satirou, p ivzbudz.oval ndadu 
druzinu slovom i pnkladom, organisoval, vy- 
chovával, viedol mlady tábor ten. I dosiabol 
hojnej odmeny za neúmornú svoju prácu: 
dovkal sa skvelélio vyslcdku v llálkovi a 
Heydukovi.

Pisili sa od ucitela svojho podstatne. Nc- 
rudova poesia bola dumává, melancholická. 
svetobolná, snivy duch jeho prebúdzajúc sa 
v studenom, skeptickom tomto století. narazil 
na uinohy tíú, dozual muoliú tőim pozemskej 
páti, páti dúcba i snáli ludstva i rozplakaly 
sa casto struny jeho varyta.

Ilálek z pociatku nachodil sa v podobuom 
pnide. lez v pozdejsích svojícli básnach. najmá 
v prekrásnom cyklu -V prírodé1 a v rl'o 
hádkách z nasi vesnice,“ tou perlou ceskej 
pocsie, podal nám najstachetnejsí vykvet duse 
básnickej a krásneho, jasného citu svojho. 
V prvych ulozil célú filosofiu vclikého svojho 
ducha. cerpanú z osmahlej tváre ludu, v dru- 
hjch úsecnymi crtami turgenievovskymi a 
bret-harteovskymi zvecnil mnohy vyjav, oh rá­
zok z tv eh chyziek dedinskych, zachyil i po­
dal nám kus duse tv eh prostyeh obyvatelov

Heyduk vniknul rázom v tajemstvo bez- 
prostredného zitia ludu, v jeho srdee, mysel, 
v jeho idesne, a tak vybásnil najkrajsím inne­

nim pocsie modemej pravy ohraz uároda. A 
jak sfastuou je tá opovrzená, zabmlnutá 
Slovac, ze ju ospieval jiosvátenj hásnik ten, 
jak sfnstné sú tie hole i nivy nase, ehaltípky 
i Ind nás dobry, ze zvetnily ho so vsetkymi 
jeho city i hízhatni, radosfmi i útrapami spevy 
tak éh o básnika! Ktoze by neznal tű skvelú 
kapitolu zivota Tatier, krásnu kyticu spevov 
„Cymb.il a husié" nazvanych?

Tito traja pcvci, v ktorych kruli tiez 
1’flégra, Jaiidu, Frica pocítaf nádobno, od- 
chovali nád ej n á generáciu dvuhú, z ktorej 
vvnikajii pvedéasuc do hrobu kleslí, vytecnc 
múlani básnici X áelav Sole a líudolí Mayer. 
Do kruliu tolio patrí ciastocne i Jós. Sládek, 
Ivrik to rodeny, jelioz spevy vlastenecké ziaria 
zápalom a vrúcnostou nikdy predtym netu- 
senou (t. z. „vlasteneeká-1 starsia poesia robí 
pri porovnaní s nimi (lőjem parodie) a ero- 
tické jeho piesne nevyslnvnym citom a nez- 
nosfou dyehajú, a Sva topluk Cech, 
najvácsí z zijúcich básnikov ceskych. Po­
péi skvelej fantasii, nádhernej mluve. vytecnej 
technike vyzuamenáva sa hlavne vysokym 
nadaním cpickym, dokoualou architektonikou 
epickvch básní svojícli i je dokonalosfou v lit. 
ceskej posial nevídanou. .1 elio spevy nepo- 
zbudú ceny nikdy: ..Adamite" najobjem- 
nejsia skladba z ních — je najkrásnejsím 
plodom ceskej novovckcj epiky.

X' najnovsej dobé ale poznali sme ho 
i z inej stránky a sicc poznali sme v honi 
prv ého ceského novvllistu a tak geniálneho 
futograía undo- i velkomcstského zivota ce­
ského. jakélio posial nebolo. Od r. ISTÜtotiz, 
jako povstal Ilálkov „Lumír,“ cítali sme roz- 
kosné humoresky no' elly, arabesky a p. roz- 
trúsené po vsetkych dosial vyslych rocníkoch 
s menami: Jan X rany. Giovanni X ranini, 
X'áclav Rak, X'áclav Maiina a p. Tu nedávno 
vydal Otto v svojej „Salonnej hiblioteke" 
prosaické práce Cechovc i vysvetlili sa nám 
ti mnolií spisovatelia: pseudonymy to Sv. 
Cecha. Priznal sa tody asi ku tretine svojícli 
növeli, dal sie budi! nasledovat. — Súrodé 
nadanití epické osvedeili tiez vrstovníci jeho: 
Mir. Krajník a Jár. Coll.

Prichádzame k mladsiemu dorostu druhého 
pokolcnia, chovajúcenm v srcdu svojem bá-
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snika, ktory svojou itzasnou plodnosfou, svo- 
jim rychlym, takmer utocnym dobytím ceského 
1’arnassa, nadmieru skvelou formou, dusevnou 
liíbkon svojich plodov a s vyznacnym jidi 
karakterem — pessimismom, — je zjav v ce- 
skej literature jediiiv. Mienime geniálneho, 
múrom klástornym násilue sa vyrvavsicho 
Jaroslava Vrchlického (vlastné menőI 
jeho je Emil Bolius Frida). üdchovany na 
plodoch tytánskych pevcov zípadu, obohatil 
ceskű básnickú mluvu mnozstvom skvelych 
obrazov a obratov, utveril mnozstvo uovych 
j ídrnych a úsecnych vyrazov poetiekych a 
napomőhol velmi k pruznosti, vzletu reci a 1 
Iabkosti i elegaucii sióim, prispejúc z velikej | 
ciasti k tomu, ze básnické plody vsetkych 
národov jazyk ceskv te ráz dokonale repro- 
dukuje. Behom trocli rokov vydal sotva 261 
jár cítajúci mladík ten esem objemnych sbie-; 
rok básní, ehlúbu to nového písomníctva ce ■ 
ského. Tak vytccného prekladatcla z frau- 
cúzstiny a italstiny Cesi posial nemali, jakého 
sa jim dostalo vo Vrchlickom. Preklady jeho 
z fraucúzstiny sú lepsie néz orminál, co snadno 
kazdy pochopí, kto vie, ze Fraucúzi jediue 
pocítajú slabiky, kdezto u nás je pri stejnom 
rozmere i urcité metrum.

Ku vrstovníkom Vrchlického patrí Alit. 
Stasek (dr. Zeman), Boh. Gerillák, Lad. Quis 
a ltudolf Pokorny. Tento poslédní je násled- 
uíkom pocsie Hálkovcj a Heydukovej. Ilálek 
a Heyduk hovorí k srdcu, hreje, Yrchlicky 
oslnuje, otriasa dúson, tamtych spevy milu- 
jvme, tymto sa obdivujeme.

Nemözeme tu opät nezmienií sa o dvocli 
devách: Eliske lvrásnohorskej i Al­
biné D vofákovej - Mráckovej. Pivá 
sbierka Krásnohorskej, „Z májé zití,“ pri- 
súdila jej rázom prímát nad vsetkymi poet- 
kami ceskymi, a v pozdejsom cyklu „Ze Su- 
mavy podala mim tak muzuú, krásnu poesiu, 
myslienky tűk hlboké i vzneseué, vo forme 
tou mierou dokonalé, ze neváhame ju oznacif 
za súrodú poesii ktoréhokolvek z uajväcsich 
ceskych básnikov. Mrácková opraviiovala k ve- 
likym nádejam svojim vrelym citom, jemnou 
elegickou vrúcnosfou a vőbec samorostlosfou 
svojich piesni. Skoda, ze od niekolko dob 
zamikla.

Tym by sme boli strucnc zobrazili hlavné 
zjavy no vej ceskej poesie. Zbyva nám este 
zmienit sa o básnickych plodoch roku minu- 
lého.

Sii to predovsetkym Nerudove „Písné 
kosinické,“ rozobrané v jedinom tyzdni. Od 
vydania sbierky „Knihy versü“ uplynulo jedno 
desafrocie a jediny vyteeny feuilletonista cesky 
a reformátor nového ceského písomníctva za- 
letel si do hviezdnyeli vysin, objal poesiou 
svojou cely vesmír, cely ten zivót millionov 
hviezd a porovnávajúc s tym ohromnym ziaro- 
vym svetom malickú nasu zem, ruch hviezd- 
nyeh telies s zitím a osudom Iudstva, podal 
nám kus pravdy zivota i bytia násho i vel- 
kélio tolio sveta. Piesne tie, miestami na ódu 
a hymnus sa povznásajúce, sú umele zosno- 
vané na vyzkumoch prírodnych, s hlbokym 
citom a neodolatelnym humorom pracované, 
piesne to muzného a úprimue ceského zvuku, 
jako vőbec Neruda je „básnikom muzov.“ 
38 básní tycli vyvolalo v Cechách pravé ua- 
dsenie a ozivilo vsetek literárny ruch. —

Jár. Yrchlicky podal nám 3 svázky 
novych básui: „Symfonie,-* „ltok na jihu“ a 
„Mythos,“ cyklus I. „Symfonie“ mozno na- 
zvaf prologom k nádhernej stavbe a najkraj- 
siemu daru, ktory nám Yrchlicky poskytuul, 
k básnam „Ducii a svét.“ Vidíme tarn cely 
ten obrovsky boj, vsetky tie vlny búry dusev- 
nej, ktorou sa mu prebif bolo, néz sa do- 
praeoval urcitého svetového názoru.

„Piok na jiliu" ukazuje nám básnikov 
Pessimismus v jasnejsom svetle. Nemozno ani 
iiiác, videi zaslúbenú zem krásv, Italiu, Mekku 
to vsetkych obrovskych duchov básnickych, 
videi nebo itálske, Panar, Apeniny a more, 
to nesmierne, úchvatné more, i rozspievala 
sa dúsa jeho, ze pri vsetkej biede Iudstva 
predsa len ziari v noc since, v zimu jaro, a 
v zivot zena, pút zitia osvecuje láska a na- 
dsenie, a ked’ bije hrom povstáva v srdei vzdor:

I)uj veire, blesku, smvj se Imám, 
kdo jako já jile zitím sám, 
ten neskloní své celo!

Sbierka koncí dojemnym epilogom „S jarem 
donna“

Ale i do dávnych bájí ceskych, do vy- 
tvorov mysle ludu ponoril sa Yrchlicky v bá-



Orol, casopis pro

snach nazvanych ..Mytliy." Obsahujü tri bájt*. 
Sarkú, Sv. Prokopa a Bozetéchüv km. Vná 
siaha látkou do hrdinského veku Cechov, 
druliá je stredoveká. Vrchlicky ukázal, co 
móze utvorif inka povolaná zo suche], starej 
myslienky a s jak carovnym pővabom vie 
i on uzit myslienok, názorov a obrazov pio- 
stého Iudu uúsho. Bozetéchüv krízje nádherná 
búsén, v ktorej ideálny ducii poety násho 
dobojoval boj s tou tvrdou skutocnostou, 
búsén plnú mohutnych myslienok do jedno- 
duchého deja jako do Iahkej siető vpravenych.

Poslednou pozoruhodnou sbierkou minu- 
lého roku sú básne R u d. P o k o r n é h o nad- 
písané „Pod ceskym nebem." Tu cujeme zasc 
len dojemny tón, cítime teplotu domúceho 
kozubu, tú prostotu a jasnost, zivot i pravdu

záliavu a poucenie. [*- •

Iudu núsho, ovievajúcc mis z lyriky Heydu- 
kovej a Húlkovej. Pokorny je jích epigonom 
a v prostomilvch kresbúcli svojích zobrazuje 
núm city i túzby, naivné povery a proste 
obycajc toho Iudu ..pod ceskym neborn,“ k comu 
tvorí pozadie i sceneriu tú miiá, idyllickú 
nasa príroda. —

To by boly teda najkrajsie zjavy minulého 
roku písané slovom viazanym. Sú pravymi 
ozdobami lit. ccskej, ktoré by jej kazdé pí- 
somníctvo zúvidcf mohlo. Pocsia ceskú stápa 
k netusenej predtym vysi a lesklú ziara i 
núdhernv a dojemny lilából jej zatemnuje tie 
osamelé, z áfáié dozvuky v súsednej veik ej 
d ábra vine. Búrby vysokoletlé, mohutné zvuky 
tie zalilaholily i pod zatíchle Tatry nase a 
prebudily jích k novému zivotu! J. V.

Francois Paul Julcs Grvvy.
(Vyobrazenie na stranc 3.!.)

Francois Paul Jules Grévy, novv praesi- nőm v verne utiahol sa do privútneho zivot a. 
dent francúzskej republiky, narodil sa v Mont- R. 1868 vstúpil zase do zakono. arneho shorn, 
sons-Vaudrez ( departement Jura) 15. augusta kde bol rozhodnym prolix níkom bonapai tismu. 
1813 a tak je 66-rocnv. V júlíovych dnoch R. 1871 bol clenom národniebo shromazdema 
183ö’ bojoval na barrikúdach. Ked stal sa v Bordeaux, ktoré vvvolilo lio dna 16. febr. 
advokatom, hral v Parízi vyz.namny zústoj a olt* hlasmi (z :>2!1) za predsedu, \ ktorej 
dost skoro bol známy ako obranca obzalova- hodnosti sotrval do roku \ aprilx za-
nvch radikálnych zurnalistov. Provisornú vlfula (fakóval, bol vnove yyvoleny. ale volbu ne- 
r. 1848 vymenovala ho za kommissára v jeho prijal. To bolo predihrou púdu Thiersovho. 
rodnom kraji. ktory vyvolil ho potom do mi- V narodnom shromazdení hol (»révy clenom 
rodnieho shromazdenia, kde stal sa predsedom. Iavice. Po preveden! novej ástaxy hol zase 
Grévy hol tu jeden z najprednejsích reeníkov do komory vyslancov vyvoleny, stal sa jej 
najkrajnejsej Iavice. predsedom, ktory urad az do xyvolenia ho

Ived stal sa Napoleon praesidentom re- za predsedu republiky zastupoval. Tento árad 
publiky, jtresiel Grévy do opposície. Po stát- dotovany je platóm 60.000 fraukov.

Listáreíi redakcie a administrácie.
Pp. A. B. v B. B..Poves( oillozili smc na bök. následkom knrr. karty zaslali smc ziadanó visla. 

Nénié to pre „Orla.- Casopis posielaine následkom J. T. v B. S. 10. Oslo poslali sme ni po troli ráz. 
poznámky na poukazke. Od p. P. T. doslo cakané t i konoénc doslo? - I*. S. vo 4 c. Báőte len sem
heslo. — J. L. v Tr. O reklamácii nie neznáme; poslat doplatok.

0BSAI1: llavran. Vajansky. — Orol selejsky. Historická povesf. (Pokracovanie.) — Ked óit . . • 
Hviezdos'.av. Stary mládenec. Podáva Samo Samovir. (Dokoncenie.) Zmyja. Románbásnicky od Slovaokobo. 
Pokraéovanie.) — Prekvapení. Veselohra v jednom dejstve. (Dokoncenie.) Illa cudzej novelettky Fr. Jani ik. 

Utad na hviezdu, jak patlá... Koloman Bansell. Kráso-zivot. Kalobiotika od Karola Szász. Preloz.il M. 
Dumnv. — Anthropologieké úvahy. alebo ölovek uvazovany v jednote tela s dnchom, so zvlástnym ohtadom 
na jeho urcitelnost kroz prírodu. (Dokoncenie.) P. Hecko. — Mladónm básnikovi. (Pokracovanie.) — Listy 
z Viech. J. V. — Francois Paul Jules Grévy. (S vyobrazením.) — Listáren.

Predpláca sa u redakcie a administracie v Túré. Sv. Martine:
Celorocne 4 zl., polrocne 2 zl. 10 kr. r. c. — „Orol“ vyehádza vo 12 sositocli, 4 hárkov silnycli, dna

poslednieho kazdého mesiaca na stvorke.

Tlacou kníhtlaciarskeho úéastinárskeho spolku v Túré. Sv. Martiné.


